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@ Sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfiltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses
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Produkts beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanweisung fiir spétere Zwecke gut auf.

Der Hersteller iibernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schiden, die Folge eines unsachgemiflen Gebrauchs der Leuchte sind.

Die Pflege von Leuchten beschrinkt sich auf die Oberflidchen. Aus Griinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder
sonstigen Fliissigkeiten gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

/N Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschidigungen.
Benutzen Sie die Leuchte niemals, wenn Sie Beschiddigungen feststellen.

A Achtung! Vor Beginn der Montage oder Demontage die Netzleitung spannungsfrei schalten. FI-Schutzschalter oder Sicherungsautomat
ausschalten bzw. Sicherung heraus drehen. Vorhandene Schalter auf “AUS”.

A\ Achtung! Vergewissern Sie sich vor dem Bohren der Befestigungslocher, dass an der Bohrstelle keine Gas-, Wasser- oder Stromleitungen
angebohrt oder beschadigt werden konnen.

Bei der Montage ist darauf zu achten, dass das Befestigungsmaterial fiir den Untergrund geeignet ist und dass dieser entsprechend tragfihig ist. Fiir
eine unsachgemifle Verbindung des Artikels mit dem jeweiligen Untergrund kann seitens des Herstellers keine Haftung tibernommen werden.

¥ Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill
entsorgt werden darf. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geriten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese Stelle bei Ihrer zustindigen kommunalen Verwaltung. Die ordnungsgeméfe
Entsorgung dieses Produkts hilft, mogliche Folgen fiir Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein gefihrlicher Stoffe,
Gemische oder Komponenten ergeben konnten.

Leuchte nicht auf feuchtem oder leitendem Untergrund montieren. Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschidigt werden.
A Achtung! Leuchtenteile und Leuchtmittel konnen wéhrend des Betriebs Temperaturen von >60°C erreichen und diirfen daher wéhrend des
Betriebs nicht beriihrt werden.

Leuchte nur auf eine waagerechte ebene Fléche stellen.

Die Leuchte besitzt den Schutzgrad “IP20“ und ist ausschlieBlich fiir den Einsatz im Innenbereich von privaten Haushalten vorgesehen.

. Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen.
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~Z'wan Die beiliegende oder einsetzbare LED-Lichtquelle dieser Leuchte darf nur vom Hersteller oder einem von ihm beauftragten Servicetechniker
oder einer vergleichbar qualifizierten Person ersetzt werden.

7*& Das eingesetzte Betriebsgerit (Trafo, Vorschaltgerit, Ansteuerung etc.) kann durch den Endkunden ausgetauscht werden.

Dieses Produkt enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse “G*, bezogen auf die EU-Verordnung 2019/2015. Referenzeinstellung:
“6500K«.

. Farbabweichungen bei LED s verschiedener Chargen sind moglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstirke von LED’s kann sich auch in Abhéngigkeit

von der Lebensdauer verdndern.

&\ Dieser Artikel ist nicht geeignet fiir den Betrieb in dimmbaren Stromkreisen. Er kann mit dem am Artikel befindlichen Taster / Schalter “A1 /
A2/ A3* gesteuert werden.

Der Schalter “A1 schaltet die Leuchte Ein oder Aus.

Die wiederholte Betitigung des Tasters mit der Bezeichnung “A2¢ schaltet nacheinander “7¢ fest eingestellte Farben der LED s durch.

Das kurze Driicken des Tasters “A3* schaltet folgende Funktion: Soundeffekte anwéhlen.

Liangeres Driicken auf den Taster “A3 dimmt dynamisch herauf oder herunter.

Hiermit erklért “Briloner Leuchten®, dass der Funkanlagentyp “7490% der Richtlinie “2014/53/EU* entspricht. Der vollstindige Text der EU-
Konformitétserkldrung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

Das beiliegende Produkt arbeitet mit einer Betriebsfrequenz von “2,4 GHz* und einer Sendeleistung von “max. 16,5 dBm*.

&\ Dieser Artikel ist nicht geeignet fiir den Betrieb in dimmbaren Stromkreisen. Er kann mit einem Smartphone mit WiFi / Wlan - Verbindung
gesteuert werden.

Hierfiir steht die entsprechende App: “Tuya Smart“ zur Verfiigung. Diese kann fiir Apple-Produkte im App-Store und fiir Android-Produkte im
Play-Store herunter geladen werden. Als Erstanwender miissen Sie sich registrieren und ein neues Konto anlegen. Falls Sie bereits iiber ein Konto
verfiigen, melden Sie sich mit IThren Zugangsdaten an. Um den Artikel in der “Tuya Smart“-App registrieren zu konnen, muss sich dieser im
Anlernmodus befinden (in der Regel Auslieferungszustand). Um den Artikel in der “Tuya Smart“-App registrieren zu konnen, kann dieser auch
manuell in den Anlernmodus gebracht werden.

Bei WiFi-Modulen, die mit Steckverbindern zwischen Trafo und Leuchte verbunden werden, wird der Anlernvorgang durch das mehrfache “3x*
Trennen der Steckverbindung gestartet (vor dem Modul). Dies gilt nur fiir Versionen ohne Schnurschalter. Der Anlernmodus wird durch stindiges
Blinken des Artikels angezeigt.

Nach der Registrierung des Artikels in der “Tuya Smart“-App ist er liber diese steuerbar und vorbereitet zur Steuerung mit kompatiblen
sprachgesteuerten Systemen “(Amazon Alexa / Google Home)*“. Der dazu erforderliche Skill fiir “(Amazon Alexa / Google Home)*“ mit der
Bezeichnung “Tuya Smart“ muss anschlieBend in der App aktiviert werden.

Diese Leuchte hat eine Bluetooth-Schnittstelle mit 2.4 GHz. Um diese Funktion nutzen zu konnen, muss die Leuchte iiber das ortliche WLAN-
Netzwerk in der “Tuya Smart“-App registriert sein. Die Bluetooth-Schnittstelle wird nur bei Netzwerkfehlern aktiv und ist als Ersatzfunktion zu
sehen. Sie ist im Normalbetrieb nicht verfiigbar und kann nur dann genutzt werden, wenn das Netzwerk (WiFi / WLAN) ausgefallen und die
Leuchte deshalb offline ist. Das Ausschalten des WLAN-Netzwerk am Handy oder Tablet reicht fiir die Aktivierung der Funktion nicht aus. Im
Bluetooth-Modus lassen sich nur Einzelleuchten steuern.

Dieser LED-Artikel darf nur an dem beiliegenden Netzteil oder Vorschaltgerit betrieben werden.

Zur Montage der Einzelteile mit Klebefldchen die riickseitige Schutzfolie abziehen und an der vorgesehenen Stelle fest andriicken. Achten Sie
darauf, dass die Montagestelle sauber, trocken und fettfrei ist.
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Safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further reference.
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The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.
Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use only a dry, lint-free
cloth for cleaning.

Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you notice any damage.
/A Caution! Disconnect the mains cable from the power supply before assembling or disassembling. Switch off the earth leakage circuit breaker/automatic circuit
breaker or unscrew the fuse. Turn the switches to "OFF"'.
/\ Caution! Before drilling the mounting holes, make sure that no gas, water or electricity pipes and wires can be drilled through or damaged in your chosen
mounting location.
‘When mounting, ensure that the attachment material is suitable for the subsurface and that this surface is capable of carrying the weight of the fixture. The
manufacturer is not liable for improper installation of the item on the relevant subsurface.
H The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household waste. At the end
of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please ask your local municipality for the
point of acceptance. Disposing of this product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the environment and health which might otherwise occur as
a result of hazardous substances, combinations or components.
Do not install the light on a damp or conductive subsurface. Please make sure that no cables get damaged during the installation work.
A\ Attention! During operation, lamp parts and illuminants can reach temperatures of more than 60°C. Do not touch during operation!

. Place the lamp on horizontal surfaces only.
. The lights have a protection class rating of “IP20* and are solely intended for indoor use only of private households.
. Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.).

*#%& The included or insertable LED light bulb contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified
person. 14. @ The operating device (transformer, ballast, control unit, etc.) can be replaced by the end customer.

. This product contains a light source of energy efficiency class “G*, based on the EU regulation 2019/2015. Reference setting: “6500K*.
. LED colour deviation when using different chargers may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of life span level from

the lamp.

&\ This article is not suitable for use with dimmable electric circuits. It can be controlled using the button / switch “A1/ A2 / A3“ on the article.

The switch “A1“ switches the light on or off.

Repeated activation of the '""A2'" button switches on a succession of "'7"" preset colour LED's.

Briefly pressing the “A3“ button switches on the following function: Select sound effects.

Pressing down on the “A3” button will dynamically brighten or dim the light.

“Briloner Leuchten® hereby declares that the radio equipment type “7490% complies with the directive “2014/53/EU*. The complete text of the EU Declaration of
Conformity is available at the following web address:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

This product works with an operating frequency of “2,4 GHz” and a transmission power of “max. 16,5 dBm”.

&\ This article is not suitable for use with dimmable electric circuits. It can be controlled using a smartphone with WiFi /Wlan connection.

The relevant app: “Tuya Smart* is available for this purpose. This can be downloaded for Apple products in the App Store and for Android products in the Play
Store. As a first-time user, you must register and create a new account. If you already have an account, log in with your access data. The article must be in learning
mode (as a rule the delivery standard) in order to register the article in the “Tuya Smart“App. The article can also be manually set for learning mode in order to
register the article in the “Tuya Smart“App.

The learning procedure for WiFi modules connected by plug connectors between transformer and lighting fixture is started (before the module) by “3x“disconnecting
the plug connector several times. This applies only for versions without a cord switch. The learning mode is indicated by continual blinking of the article.

After registration of the article in the “Tuya Smart“App the article is then controllable and ready for operation using compatible speech-controlled systems*“(Amazon
Alexa / Google Home)*. The skill required for “(Amazon Alexa / Google Home)“with the “Tuya Smart“designation then needs to be activated in the App.

This light fixture has a 2.4 GHz Bluetooth interface. To use this function, the light fixture must be connected to the local WiFi network in the “Tuya Smart“ app. The
Bluetooth interface is only enabled in the event of network errors and is considered a backup function. It is typically not enabled and can only be used in a network
(WiFi) outage when the light fixture is consequently offline. Disabling the WiFi network on a mobile phone or tablet will not suffice to enable the function. Only
individual lights can be controlled in Bluetooth mode.

This LED product may only be operated with the enclosed power supply unit or control gear.

To assemble the components with adhesive surfaces, remove the protection foil on the rear side and press the component firmly on the intended position. Make sure
that the assembly location is clean, dry and free of grease.

@ Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec ’installation ou la mise en marche de ce produit. Conservez
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ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de 1'eau ou avec d'autres liquides. Utilisez
pour le nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

/N Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chaque raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas endommagés. N'utilisez
jamais la lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommagée.

/\ Attention ! Débrancher la ligne d’alimentation avant le début du montage ou du démontage. Débrancher le disjoncteur FI ou le coupe-circuit automatique ou
dévisser le fusible. Commutateur présent sur « OFF ».

/\ Attention ! Avant le pergage des trous de fixation, assurez-vous qu'il n'y ait aucun dommage causé aux conduites de gaz, d'eau ou électriques a I’endroit du forage.
Lors de l'installation, veillez a ce que le matériel de fixation soit solide et adapté a la surface de montage. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de montage
ou installation sur une surface inadéquate.

Hile symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A la fin de
son vie utile, le produit doit étre retourné a un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Veuillez demander votre municipalité
locale pour le point. La mise au rebut correcte de ce produit permet d'éviter de possibles effets sur I'environnement et la santé pouvant découler de la présence de
matieres, mélanges ou substances dangereux.

Ne pas monter la lampe sur un support humide ou conducteur. Veuillez vous assurer que les cordons ne soient pas abimés pendant le montage.

A\ Attention! Les parties de la lampe et les parties qui éclairent peuvent atteindre des températures supérieures a 60°C pendant leur fonctionnement, et ne doivent
donc pas étre touchées pendant leur fonctionnement.

Placez la lampe seulement sur les surfaces horizontales.

Le luminaire possede le degré de protection "IP20" et est exclusivement réservé a une utilisation dans la partie intérieure de domiciles privés.

Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.).

#4& La source lumineuse LED fournie ou utilisable ne doit étre remplacée que par le fabricant, un technicien du service aprés-vente mandaté par celui-ci ou bien par
toute autre personne possédant une qualification similaire.

8 Le dispositif de controle utilisé (transformateur, ballast, commande etc.) peut étre remplacé par le client final.

Ce produit contient une source lumineuse de la classe d’efficacité énergétique “G“, telle que définie dans le réglement UE 2019/2015. Parametre de référence:
“6500K*.

Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiére et I’intensité lumineuse des LED peuvent également se modifier en
fonction de la durée de vie.

Cet article ne convient pas pour un usage en circuit électrique de régulation. Il peut étre commandé via palpeur / interrupteur “A1/ A2 / A3%.

Le commutateur "A1" allume et éteint le luminaire.

Un nouvel actionnement du bouton-poussoir “A2* active “7* couleurs déterminées des DEL les unes apres les autres.

Un appui court sur la touche*“A3* active la fonction suivante : sélectionner les effets sonores.

21. Une longue pression sur le bouton ""A3" permet de varier dynamiquement vers le haut ou vers le bas.

22. Par la présente, “Briloner Leuchten* affirme que les installations électriques “7490 sont conformes aux normes *“2014/53/EU*. Consultez l'intégralité de la
déclaration de conformité de I'UE en suivant ce lien :
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

23. Le produit fourni fonctionne avec une fréquence de service de “2,4 GHz* et une puissance de transmission de “max. 16,5 dBm*.

24. & Cet article ne convient pas pour un usage en circuit électrique de régulation. Il peut étre commandé guidé par un Smartphone connecté en wifi.

25. 11 suffit d'utiliser notre application “Tuya Smart*“. Elle est téléchargeable dans 1'App Store pour les produits Apple et dans le Play Store pour les produits Android. En
tant que premier utilisateur, vous devez vous enregistrer et créer un nouveau compte. Si vous avez déja un compte, connectez-vous avec vos données d’acces. Pour
pouvoir enregistrer l'article dans ' “Tuya Smart“appli, il doit étre en mode apprentissage (c'est en général le mode a la livraison). Pour pouvoir enregistrer 'article
dans 1' “Tuya Smart“appli, il peut aussi étre mis dans le mode apprentissage manuellement.

Pour les modules Wifi, qui sont raccordés par connecteurs enfichables entre transformateur et lampe, le processus d'apprentissage est démarré en interrompant
plusieurs fois “3x“ la connexion enfichable (avec le module). Cela ne concerne que les versions sans interrupteur a cordon. Le mode d'apprentissage est indiqué par un
clignotement en continu de I'article.

26. Apres enregistrement de l'article dans I' “Tuya Smart“appli, il peut étre manceuvré par son intermédiaire et préparé a la commande avec des systemes vocaux
compatibles “(Amazon Alexa / Google Home)“. La technique requise pour “(Amazon Alexa / Google Home) avec la désignation “Tuya Smart“ doit ensuite étre
activée dans 1'appli.

27. Cet éclairage possede une interface Bluetooth de 2,4 GHz. Pour pouvoir utiliser cette fonctionnalité, 'éclairage doit étre enregistré dans I'application “Tuya Smart* via
le réseau Wi-Fi local. L'interface Bluetooth est active uniquement en cas de défaillances de réseau est doit étre considérée comme fonctionnalité de remplacement.
Elle n'est pas disponible en fonctionnement normal et ne peut étre utilisée que lorsque le réseau (Wi-Fi) est défaillant et que I'éclairage est hors ligne pour cette raison.
La désactivation du réseau Wi-Fi sur le téléphone portable ou la tablette ne suffit pas pour activer la fonctionnalité. En mode Bluetooth, il est uniquement possible de
piloter des éclairages individuels.

28. Cet article LED ne doit fonctionner qu'avec le bloc d’alimentation fourni ou avec l'alimentation électronique fournie.

29. Pour assembler les composants avec les surfaces adhésives, enlevez le film de protection du dos et pressez le composant fermement sur la position prévue. Assurez-
vous que 1'endroit d'assemblage est propre, sec et exempt de graisse.

@ Consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per 1’uso per
I’ulteriore impiego.

1. 1l produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni d’uso.

2. La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o altri liquidi. Per la
pulizia utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

3. /A Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare l'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la lampada se si
notano danni.

4. A\ Attenzione! Scollegare 1'alimentazione prima di iniziare il montaggio o lo smontaggio. Spegnere l'interruttore FI o l'interruttore automatico oppure rimuovere il
fusibile. Gli interruttori presenti su "OFF"'.

5. /\ Attenzione! Prima di procedere a trapanare i fori per il fissaggio, assicurarsi che nell’area da perforare non vi siano condutture di gas, acqua o corrente che
potrebbero venire perforate o danneggiate.

6. Durante il montaggio fare attenzione all’idoneita del materiale di fissaggio al sottofondo e alla solidita di quest’ultimo. Il produttore non pud assumersi alcuna
responsabilita a seguito di un’applicazione scorretta dell’articolo al sottofondo corrispondente.

7. E 11 simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei rifiuti
domestici. Deve essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere 1’indirizzo presso l'amministrazione
comunale competente. Lo smaltimento conforme di questo prodotto contribuisce ad evitare eventuali conseguenze a danno dell’ambiente e della salute, le quali
potrebbero essere provocate dalla presenza di sostanze, miscele o componenti pericolose.

8. Lalampada non deve essere installata in zone umide o in condutture semiinterrate. Assicurarsi che i cavi non vengano danneggiati in fase di installazione.

9. A\ Attenzione! 1 pezzi delle lampade e i dispositivi d’illuminazione possono raggiungere temperature superiori a 60°C durante il funzionamento, per cui non devono
essere toccati.

10. Collocare la lampada su una superficie piana orizzontale.

11. Lalampada dispone di un grado di protezione “IP20* ed ¢ pensata esclusivamente per interni e per 1’uso privato.

12. Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa (lampadine, LED eccetera etc.).

13. “%4%& La fonte luminosa LED annessa o inseribile essere sostituita solo dal produttore, da un tecnico addetto all’assistenza da lui autorizzato o da una persona con
qualifica equiparabile.

14. &1 dispositivo operativo incorporato (trasformatore, alimentatore, comando) puo essere sostituito solo dal cliente finale.

15. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica “G*, in base al regolamento UE 2019/2015. Impostazione di riferimento: “6500K*.

16. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. Il colore luminoso dei LED puo anche differire a seconda della durata in
servizio.

17. & Questo articolo non & adatto alla messa in funzione in circuiti regolabili. E possibile controllarlo mediante il pulsante / I’interruttore “A1 / A2 / A3“ situato
sull’articolo stesso.

18. 1I pulsante “A1* accende o spegne la lampada.

19. Premendo ripetutamente il pulsante con I’indicazione “A2” si accendono uno dopo I’altro i “7” colori pre-impostasti dei LED.

20. Premendo brevemente il tasto “A3“ si attiva la seguente funzione: Selezionare 1’effetto sonoro.

21. Premendo a lungo il pulsante “A3“ si regola dinamicamente la luminosita, aumentandola o diminuendola.

22. Con la presente “Briloner Leuchten dichiara che il tipo di impianto radio “7490% & conforme alla direttiva “2014/53/EU*. 1l testo completo della dichiarazione di
conformita UE ¢ disponibile al seguente sito Internet:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

23. 1l prodotto in dotazione funziona con una frequenza di esercizio pari a “2,4 GHz" e una potenza di trasmissione pari a “max. 16,5 dBm*™.

24. & Questo articolo non & adatto alla messa in funzione in circuiti regolabili. E possibile controllarlo con uno smartphone avente una connessione WiFi/WLAN.

25. A tal fine, ¢ disponibile un’app apposita: “Tuya Smart“ Quest’ultima puo essere scaricata nell’ App-Store per i prodotti Apple e nel Play-Store per quelli Android. I
nuovi utenti devono registrarsi e creare un nuovo account. Se ha gia un account, acceda con i suoi dati di accesso. L’articolo deve trovarsi nella modalita di
configurazione (generalmente impostazione predefinita) per poterlo registrare nell’app “Tuya Smart™ Per poter registrare 1’articolo nell’app “Tuya Smart“¢ possibile
portarlo anche manualmente nella modalita di configurazione.

Nei moduli WiFi collegati con dei connettori che vanno dal trasformatore alla lampada, la procedura di configurazione viene riavviata rimuovendo la spina (davanti al
modulo) ripetutamente per “3x“ volte. Questo vale solo per le versioni senza interruttore a filo. La modalita di configurazione ¢ segnalata dal lampeggiamento
costante dell’articolo.

26. Dopo aver eseguito la registrazione dell’articolo nell’app “Tuya Smart“, esso puo essere comandato attraverso quest’ultima ed ¢ pronto ad essere gestito tramite i
sistemi a comando vocale compatibili “(Amazon Alexa / Google Home)“. E necessario infine attivare nell’app la skill necessaria per “(Amazon Alexa / Google
Home)“ con la denominazione “Tuya Smart®.

27. Questa lampada ha un’interfaccia Bluetooth con 2.4 GHz. Per poter utilizzare questa funzione, la lampada deve essere registrata nell’app tramite la rete WLAN “Tuya
Smart“ locale. L’interfaccia Bluetooth diventa attiva solo in caso di errori di rete ed ¢ considerata una funzione sostitutiva. In condizioni normali non ¢ disponibile e
puo essere utilizzata solo se la rete (WiFi / WLAN) ¢ assente e la lampada pertanto ¢ offline. Lo spegnimento della rete WLAN dal cellulare o dal tablet non &
sufficiente per I’attivazione della funzione. In modalita Bluetooth ¢ possibile controllare solo singole lampade.

28. Questo prodotto a LED puo essere utilizzato solamente con il trasformatore o ballast in dotazione.

29. Per montare i componenti con superficie adesiva, staccare la pellicola protettiva applicata sul retro e incollarli premendoli con forza. Assicurarsi che il punto di
montaggio sia pulito, asciutto e che non presenti tracce di grasso.
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Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacién antes de comenzar con la instalacién o la puesta en marcha de este producto. Guarde las instrucciones.

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

Para el cuidado de las luces sélo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con agua ni otros liquidos. Para limpiarlo, utilice
un trapo seco y sin pelusa.

A\ iCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la ldmpara no presente ningtin tipo de dafio. En ningtin caso utilice la limpara si detecta
algtin dafio.

A jAtencion! Desconecte el cable de red de la fuente de alimentacién antes de comenzar el montaje o desmontaje. Desconecte el interruptor diferencial o el fusible automdtico o desenrosque
el fusible. Interruptores en posicién “OFF”.

A jAtencion! Antes de realizar el agujero de sujecion, asegiirese de que el punto de perforacién no atraviese o dafie ningtin conducto de gas, de agua o toma de corriente.

Para montar la fijacién hay que tener en cuenta que el material de fijacion sea el adecuado para el fondo y que este sea resistente. El fabricante no asumird ninguna responsabilidad en caso de
efectuarse una fijacién inadecuada del articulo con el fondo correspondiente.

E El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el contrario, el producto debe ser llevado
a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electrénicos al final de su tiempo de duracién. Por favor, inférmase con su administraciéon minicipal donde se encuentra una
oficina de registro. El desecho adecuado de este producto ayudard a prevenir posibles consecuencias para la salud y el medio ambiente que podrian derivarse de la presencia de sustancias,
mezclas o componentes peligrosos.

No montar la ldmpara en zonas subterrdneas himedas o conductivas. Asegirese de que las lineas no resulten dafiadas durante el montaje.

A iAtencion! Los componentes de la limpara y la bombilla pueden alcanzar temperaturas de > 60°C. Por eso no se pueden tocar mientras esté encendida.

Colocar la ldmpara sélo en una superficie horizontal lisa.

La lampara posee el grado de proteccién “IP20“ y estd destinada exclusivamente al uso doméstico en el interior.

No mire jamds directamente en la fuente de la luz (alumbrantes, LED etc.).

La fuente de iluminacién LED incluida o insertada Gnicamente podrd ser reemplazada por el fabricante o por un técnico designado por este, asi como por una persona igualmente
cualificada. 14. & El dispositivo de funcionamiento utilizado (transformador, balastro, unidad de control, etc.) puede ser sustituido por el cliente final.

Este producto incluye una fuente de iluminacién de clase de eficiencia energética “G* conforme al reglamento UE 2019/2015. Configuracion de referencia: “6500K*“.

Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacién. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar también en funcién de su vida.

A\ Este articulo no estd disefiado para funcionar en circuitos de corriente regulables. Se puede controlar con el botén/interruptor “Al / A2 / A3“ que se encuentra en el articulo.

El interruptor “A1” enciende o apaga la lampara.

La pulsacién repetida de la tecla con la inscripcion “A2¢ conecta sucesivamente los “7¢ colores de LED ajustados de forma fija.

Una pulsacion larga del pulsador “A3* activa la siguiente funcion: Seleccionar efecto de sonido.

Presionando prolongadamente el botén “A3 se regula de forma dindmica la mayor o menor intensidad.

Por la presente, “Briloner Leuchten* declara que el tipo de equipo radioeléctrico “7490% cumple con la directiva “2014/53/EU“. Encontrar el texto de la declaracion de conformidad UE en
la siguiente direccién web:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklacrung

El producto en cuestion funciona con una frecuencia operacional de “2,4 GHz" y con una potencia de transmision de “max. 16,5 dBm®.

A\ Este articulo no esté disefiado para funcionar en circuitos de corriente regulables. Se puede controlar con un teléfono inteligente con conexién wifi.

Para ello dispone de la aplicacién correspondiente: “Tuya Smart*“. La puede descargar desde la App-Store para productos Apple o desde la Play-Store para productos Android. Al ser usuario
nuevo, debe registrarse y crear una cuenta nueva. Si ya dispone de una cuenta, inicie sesion con sus datos de acceso.. Para poder registrar el articulo en la aplicacion “Tuya Smart*, este debe
estar en el modo programacion (normalmente en el estado de entrega). Para poder registrar el articulo en la aplicacion “Tuya Smart®, este debe ponerse manualmente en el modo
programacion.

En los médulos WiFi que se conectan mediante conectores entre el transformador y la ldmpara, el proceso de programacion se inicia desconectando varias “3x* veces la conexién de enchufe
(antes del médulo). Esto solo se aplica a las versiones sin interruptor para cable. El modo de programacion se indica mediante el parpadeo continuo del articulo.

Tras el registro del articulo en la aplicacion “Tuya Smart®, este puede controlarse a través de la aplicacion y esta preparado para ser controlado mediante sistemas compatibles controlados por
voz “(Amazon Alexa / Google Home)“. La habilidad requerida a tal fin para “(Amazon Alexa / Google Home)“ con el nombre “Tuya Smart* debe activarse posteriormente en la aplicacion.
Esta ldmpara dispone de una interfaz Bluetooth con 2,4 GHz. Para poder utilizar dicha funcion, la lampara debe estar registrada a través de la red inaldmbrica local en la aplicacion “Tuya
Smart“. La interfaz Bluetooth solo se activa en caso de fallos de red y debe considerarse como funcion de sustitucién. No estd disponible durante el funcionamiento normal y solo puede
utilizarse cuando falla la red (WiFi / WLAN) y, en consecuencia, la limpara estd fuera de conexién. Apagar la red inalambrica en el teléfono mévil o tableta no basta para activar la funcién.
En el modo Bluetooth solo pueden controlarse ldmparas individuales.

Este articulo LED debe usarse tinicamente con el cargador o balasto que se incluye.

Para el montaje de los componentes hay que quitar el folio de proteccién de los dreas adherentes en el dorso antes de apretar las piezas en el lugar previsto. Atencion, las piezas tienen que ser
limpias, secas y libre de grasa.

Sikkerhedshenvisninger / Var venlig at lzese de folgende informationer ngje, fgr du starter med installationen eller idriftszettelsen af dette produkt. Denne driftsvejledning skal
opbevares, sa du kan bruge den pa et senere tidspunkt.
Producenten overtager ikke ansvar for kvastelser eller beskadigelser, som fglger ud af uhensigtsmassig brug af lygten.
Vedligeholdelse af lygterne begrenses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, ma dette produkt ikke renggres med vand eller andre vasker. Anvend en tgr, fnugfri klud til
renggring.
N Forsigtigt! Fare for elektrisk stgd. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du opdager nogen beskadigelser.
/\ OBS! Fjern strgmledningen fra strgmforsyningen inden monteringen eller demonteringen pabegyndes. Sluk for fejlstrgmsatbryderen eller den automatiske afbryder, eller drej sikringen
ud. Kontakter stilles pa "OFF"'.
A\ OBS! Sgrg inden boringen af fastggrelseshullerne for, at der ikke kan pabores eller beskadiges gas- vand-, eller stremledninger pa borestedet.
I forbindelse med montagen, sé skal man vare opmerksom pa, at fastggrelsesmaterialet til undergrunden er egnet og at denne tilsvarende kan bere. I forbindelse med artiklens
uhensigtsmassige forbindelse med den enkelte undergrund, kan der fra producentens side ikke overtages nogen garanti.
):4 Symbolet (skraldespand med streg over) pa produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke ma deponeres sammen med husholdningsaffald. Produktet skal bringes til en
genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Spgrg din kommune efter den nzrmeste genbrugsstation. En korrekt bortskaffelse af dette produkter er med til at
forhindre mulige miljg- og sundhedsmessige fplger, der kan opsté ved brugen af farlige stoffer, blandinger og komponenter.
Lygten mé ikke monteres pa fugtig eller ledende undergrund. Giv agt pa, at ledningerne ikke beskadiges ved monteringen.
A\ Lygtens dele kan ved brug opna en temperatur pa optil > 60°C og ma derfor ikke bergres mens de er i brug.
Lygten ma kun placeres pd vandrette og jeevne overflader.
Lampen har kapslingsklasse “IP20* og er udelukkende beregnet til anvendelse inden dgre i private husholdninger.
Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspzre, LED, etc.)

& Den vedlagte eller passende LED-lyskilde ma kun erstattes af producenten eller af en af ham bestilt servicetekniker eller lignende kvalificeret person.
~*@ Den anvendte betjeningsenhed (transformer, forkobling, styring osv.) kan udskiftes af slutkunden.
Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklassen “G*, baseret pd EU-forordningen 2019/2015. Referenceindstilling: “6500K*.
Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsa @ndre sig alt efter dens levetid.
& Denne artikel er ikke egnet til driften i d@mpningsbare strgmkredse. Den kan styres med den ved artiklen befindende tast / kontakt “A1/ A2 / A3.
Kontakten “A1¢ teender eller slukker for lampen.
Den gentagne betjening af tasten med betegnelsen “A2¢ teender for efter hinanden “7* fast indstillede LEDfarver.
Et kort tryk pa kontakten “A3* forer til folgende funktion: vaelg lydeffekter.
Langere tryk af taste “A3*“ demper dynamisk op eller ned.
Hermed erklerer “Briloner Leuchten®, at radioanl@gstypen “7490% svarer til “2014/53/EU* retningslinjen. Den fuldsteendige EU-konformitetserkleering er under fglgende internetadresse
til radighed: https://www .briloner.com/eu-konformitaetserklaerung
Det medfelgende produkt arbejder med en driftfrekvens af “2,4 GHz* og en sendeeffekt af “max. 16,5 dBm™.
A\ Denne artikel er ikke egnet til driften i deempningsbare strgmkredse. Den kan styres med en smartphone med Wifi / Wlan - forbindelse.
Hertil stér den tilsvarende app: “Tuya Smart* til radighed. Denne kan downloades i app-store til Apple-produkter og i play-store til android-produkter. Som fgrstegangsbruger skal du
registrere dig og oprette en ny konto. Hvis du allerede har en brugerkonto, kan du registrere dig med dine adgangsdata. For at kunne registrere produktet i “Tuya Smart“-appen, skal denne
befinde sig i instruktionstilstand (som regel ved levering). For at kunne registrere produktet i “Tuya Smart“-appen, kan produktet ogsd manuelt settes til instruktionstilstand.
Ved WiFi-moduler, som forbindes med stikforbindelser mellem transformator og lampe, bliver instruktionstilstanden igangsat ved at stik forbindelsen (for modulet) skilles ad “3x*. Dette
gelder kun for versioner uden afbryder ved ledningen. Produktets instruktionstilstand vises ved vedvarende blink.
Nar produktet er registreret i “Tuya Smart“-appen, kan den styres derfra og er forberedt til styring med kompatible stemmestyrede systemer “(Amazon Alexa / Google Home)“. Den
faerdighed der er nedvendig til “(Amazon Alexa / Google Home)* med betegnelsen “Tuya Smart* skal efterfolgende aktiveres i appen.
Denne lampe har et bluetooth-interface med 2.4 GHz. For at kunne benytte denne funktion skal lampen veare registreret i “Tuya Smart“-appen via det lokale wifi-netvaerk. Bluetooth-
interfacet aktiveres kun i tilfelde af netveerksfejl og skal ses som en reservefunktion. Det er ikke til radighed i den normale driftstilstand og kan kun benyttes, hvis netveerket (wifi) er nede og
lampen derfor er offline. Det er ikke tilstreekkeligt at aktivere funktionen ved at slukke for wifi-netverket pa mobiltelefonen eller tabletten. I bluetooth-modus er det kun muligt at styre
enkeltlamper.
Denne LED-artikel ma kun drives i forbindelse med den vedlagte netdel eller forkoblingsenhed.
Fjern beskyttelsesfolien fra klebefladen pa bagsiden. Placér derefter de enkelte dele det gnskede monteringssted og tryk. Bemeark, at det gnskede monteringsted skal renses, og at det skal
vere tort.

® Ssiikerhetsforeskrifter / Var god och liis den hiir informationen noggrant innan du bérjar med att installera den hiir produkten eller ta den i drift. Forvara den hir
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bruksanvisningen for senare indamal.
Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstatt nir belysningen anvints pa ett icke fackmissigt sitt.
Skétseln av belysning inskrinker sig till utsidorna. Pa grund av elsikerheten far denna produkt inte rengéras med vatten eller andra vitskor. Anvind endast en torr, luddfri duk for rengéring.
I\ Se upp! Risk for elektrisk stot. Kontrollera den kompletta lampan med avseende pa eventuella skador fore varje anslutning till elnidtet. Anvind aldrig lampan om du uppticker skador.
/\ OBS! Innan monteringen eller demonteringen paborjas maste kraftledningen kopplas spénningsfri. Sting av FI-brytare eller dvirgbrytare respektive skruva ut sikringen. Befintliga
omkopplare pa "OFF”.
/\ OBS! Innan du borrar fisthilen méste du forvissa dig om, att det inte finns ndgra gas-, vatten- eller elledningar som kan skadas diir du borrar.
Vid montering maste du se till, att monteringsmaterialet ér limpligt for underlaget och att detta har motsvarande birkraft. Tillverkaren ansvarar inte for en icke fackmissig koppling av
artikeln med resp. underlag.
):4 Symbolen med den 6verstreckade soptunnan pa produkten eller forpackningen betyder att denna produkt inte far hanteras med hushéllsavfallet. Produkten behover istillet efter
livslingdens slut tas till en uppsamlingsstation dir elektriska och elektroniska apparater dtervinns. Adressen far du hos din kommunalférvaltning. Denna produkts korrekta avfallshantering
hjilper till att forhindra potentiella milj6- och hilsokonsekvenser som kan uppsta genom nérvaron av farliga imnen, blandningar eller komponenter.
Montera inte belysningen pa fuktigt eller ledande underlag. Se noga till att ledningarna inte skadas vid monteringen.
Varning! Lyktdelar och belysningsmedel kan fa temperaturer av >60°C under driften och far dérfor ej roras under driften.

Lyktan skall enbart placeras pa en vagrit, plan yta.
Lampan ir férsedd med skyddsgraden “IP20% och &r endast avsedd for anvéindning inomhus i privata hushall.
Titta inte direkt in ljuskéllan (belysningsmedel, LED mm.).

“#& Den medftljande eller anvindbara LED-ljuskiillan kan far endast bytas ut av tillverkaren, en av denne auktoriserad servicetekniker eller en lika kvalificerad person.
7*@ Det anviinda driftdonet (transformator, driftenhet, styrning etc.) kan bytas ut av slutkunden.
Denna produkt innehaller en ljuskilla i energieffektivitetsklassen “G*, baserad pa EU-férordningen 2019/2015. Referensinstillning: “6500K*.
Firgavvikelser pa lysdioder fran olika partier ér méjliga. Lysdioders firg och ljusstyrka kan iiven forindras beroende pé livsliangden.
A\ Denna artikel ir inte lamplig att anvéndas i dimbara strémkretsar. Den kan styras med den knapp / strombrytare som finns pa artikeln “A1/ A2 / A3.
Strombrytaren ""A1" slar pa eller av ljuset.
Genom att trycka upprepade ganger pa knappen med beteckningen “A2% kor du igenom “7¢ fast instillda firger pa lysdioderna.
Genom att man trycker kort pa knappen “A3“ kopplas foljande funktion: Vilj ljudeffekt.
Med ett langre tryck pa knappen “A3* kan du dynamiskt 6ka eller reducera ljuset.
Hirmed forsdkrar “Briloner Leuchten®, att radioanlidggningen av typ “7490% motsvarar direktivet “2014/53/EU“. Den kompletta texten till denna EU-forsékran om 6verensstdmmelse dr
tillgénglig pa foljande webbadress:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung
Den medfoljande produkten arbetar med en driftfrekvens pa 2,4 GHz” och en sidndningseffekt pa “max. 16,5 dBm”.
A\ Denna artikel ir inte lamplig att anvindas i dimbara strdmkretsar. Den kan styras med en smarttelefon med WiFi/Wlan — férbindelse.
For detta dndamél dr den motsvarande appen: “Tuya Smart* tillgéinglig. Denna kan for Apple-produkter laddas ner i App Store och fér Android-produkter i Play Store. Som
forstagangsanvindare maste du registrera dig och skapa ett nytt konto. Om du redan har ett konto, kan du logga in med dina inloggningsuppgifter. For att kunna registrera produkten i “Tuya
Smart“-appen, maste denna befinna sig i inlarningslage (i regel levererat skick). For att kunna registrera produkten i “Tuya Smart“-appen, kan denna &dven stillas in manuellt i inldrningslige.
Vid WiFi-moduler som har kopplats med stickkontakter mellan adapter och lampa startas inlirningsprocessen genom att man flera ganger “3x“ drar ut och sitter i stickkontakten igen
(framfor modulen). Detta giller endast for versioner utan sladdstrombrytare. Inldrningsliget visas genom att produkten stindigt blinkar.
Efter produktens registrering i “Tuya Smart“-appen kan den styras via denna och forberedas for styrning med kompatibla roststyrda system “(Amazon Alexa / Google Home)“. Den for detta
andamal nodvindiga fardigheten for “(Amazon Alexa / Google Home) med beteckningen “Tuya Smart™ méste dédrefter aktiveras i appen.
Denna lampa har ett Bluetooth-grénssnitt med 2,4 GHz. For att kunna anvinda denna funktion maste lampan registreras i appen via det lokala WiFi-nitverket “Tuya Smart“. Bluetooth-
grinssnittet dr endast aktivt vid nétverksfel och kan ses som en ersittningsfunktion. Den ér inte tillgdnglig vid normal drift och kan endast anvindas vid bortfall av ndtverket (WiFi/WLAN)
om lampan av denna anledning ir offline. Att stinga av WiFi-nitverket pa mobiltelefonen eller surfplattan ricker inte for att aktivera funktionen. Endast enstaka lampor kan styras i
Bluetooth-liget.
Denna LED-artikel far endast anviindas med medfoljande nitdel eller driftdon.
For att montera detaljerna med sjilvhiftande ytor dra skyddsfolien bort fran baksidan och pressa dem pa avsett stille. Kontrollera att det stille dér bandet ska monteras ir rent, torrt och fritt
av fett.

Sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget ngye fgr De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne bruksanvisningen for senere bruk.
Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som matte oppsta som fglge av feil bruk av lampen.

Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjgres med vann eller andre vaesker. Bruk kun en tgrr klut som ikke loer nar du rengjor
produktet.

/N Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen pa mulige skader fgr den kobles til strgmnettet. Bruk aldri lampen dersom den er skadet.

/\ Advarsel! Fgr montering eller demontering mé nettledningen véere spenningsfri. FI-beskyttelesbryter eller automatsikring skal sjaltes av hhv. sikring skal skrus ut. Brytere skal settes pd
“OFF“.

A\ Advarsel! Fgr du borer festehullene ma du sjekke at hullene ikke kan komme borti eller perforere gass-, vann- eller strgmledninger.

Ved montering mé du passe pa at festematerialet er egnet for underlaget og at underlaget har tilstrekkelig bereevne. Ved feil festing av produktet til underlaget fraskriver produsenten seg alt
ansvar.

):4 Symbolet med en gjennomstrgket sgppelbgtte pa produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. I stedet ma produktet, nar det er
utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst spgr i din kommune etter neermeste miljgstasjon. Riktig avfallssortering av dette produktet
hjelper til med & unnga mulige skader pa helse og miljg som kan forérsakes av innholdet av farlige stoffer, blandinger eller komponenter.

Lampen ma ikke installeres pa fuktig eller ledende underlag. Sgrg for at ledningene ikke skades ved monteringen.

A\ Obs! Ved bruk kan lampedeler og lyselementer oppna en temperatur pa >60°C. Disse mé derfor ikkebe rgres mens de er i bruk.

Lampen ma kun plasseres pa en vannrett jevn flate.

Lampen er i beskyttelsesklassen “IP20“ og er utelukkende ment for bruk innendgrs i private husholdninger.

Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmiddel, LED etc.).

& Den vedlagte eller egnede LED-lyskilden kan kun byttes ut av en person fra produsenten eller en autorisert servicetekniker eller en tilsvarende kvalifisert person.

- Apparatet som brukes (transformator, ballast lampe, styringsenhet osv.) kan byttes av sluttkunden.

Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse “G* i henhold til EU-retningslinjen 2019/2015. Referanseinnstilling: “6500K*“.

Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsa forandre seg avhengig av levetiden.

A\ Denne artikkelen er ikke egnet for drift i strgmkretser som kan dimmes. Den kan styres med knappen / bryteren “A1/ A2 / A3“ som befinner seg pa artikkelen.

Bryteren “A1% skrur lampen pa eller av.

Gjentatt aktivering av tasten med betegnelsen “A2* fgrer til gjennomgang av “7“ forhdndsinnstilte farger hos LED'ene..

Trykkes tasten “A3* kort startes folgende funksjon: velge soundeffekter.

Hold knappen “A3 lenge inne for & dimme dynamisk opp eller ned.

Herved erklerer “Briloner Leuchten® at radiosendertypen “7490¢ tilsvarer direktivet “2014/53/EU*. En kopi av EU-samsvarserkleringen er tilgjengelig pé folgende internettadresse:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

Det vedlagte produktet arbeider med en bandbredde pé “2,4 GHz" og en sendeeffekt pa “max. 16,5 dBm*.

A Denne artikkelen er ikke egnet for drift i strgmkretser som kan dimmes. Den kan styres med en smartphone med WiFi / WLAN - forbindelse.

For dette formdlet er tilsvarende app: “Tuya Smart* tilgjengelig. Disse kan lastes ned i App-Store for Apple-produkter og i Play-Store for Android-produkter. Som fgrstegangsbruker ma du
registrere deg og opprette en ny konto. Dersom du allerede har en konto, logger du pa med din innloggingsdata. For & kunne registrere “Tuya Smart“-appen, mé den vere i leremodus (det er
som regel standard nér den leveres). For a kunne registrere artikkelen i “Tuya Smart“-appen, kan den settes i leremodus manuelt.

WiFi-moduler, som forbindes med stikkontakt mellom batteri og lys, startes leeremodus ved & kutte forbindelsen flere ganger “3x* (foran modulen). Dette gjelder kun for versjoner uten
sngrebryter. Leremodus vises ved at artikkelen blinker hele tiden.

Etter registrering av artikkelen i “Tuya Smart“-appen kan denne styres via den og forberedes til styring med kompatible sprakstyrte systemer “(Amazon Alexa / Google Home)“. Det
nedvendige skill for “(Amazon Alexa / Google Home)* med betegnelsen “Tuya Smart* mé deretter aktiveres i appen.

Denne lampen har et bluetooth grensesnitt med 2.4 Ghz. For & kunne utnytte denne funksjonen mé lampen veere registrert til et WLAN-nett i “Tuya Smart“-appen. Bluetooth-grensesnittet blir
kun aktivt ved nettverksfeil og er & anses som en reservefunksjon. Det star ikke tilgjengelig ved normal bruk og kan kun tas i bruk, dersom nettverket (WiFi / WLAN) faller ut og lampen
derfor er offline. Det & stenge av WLAN-nettet med mobiltelefonen eller nettbrettet er ikke tilstrekkelig for  kunne aktivere denne funksjonen. I bluetooth-modus kan man kun styre
enkeltlamper.

Dette LED-produktet ma kun brukes med vedlagte strgmadapter eller transformator.

For & montere enkeltdelene med limpute fjernes beskyttelsesfolien pa baksiden, og delen trykkes godt fast pa riktig sted. Monteringsstedet mé veere rent, tgrt og fettfritt.
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@D Turvaohjeet / Lue néimi tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat t:iméin tuotteen asennuksen tai kiyttoonoton. Siilyti timé kiyttoohje huolellisesti myohempiiz

L

S
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217.

28.
29.

kiiyttoa varten.

Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eikd vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epéasiallisesta kdytosta.

Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. Sédhkoturvallisuussyisté tuotetta ei saa puhdistaa vedelld tai muilla nesteilld. Kéytd puhdistukseen vain kuivaa, nukatonta liinaa.
/N Varo! Sihksiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sihkéverkkoon kytkemisti. Ald kiyti valaisinta, jos havaitset siini vaurioita.

/\ Huomio! Kytke verkkojohto jdnnitteettomiksi ennen asennusta tai purkamista. Kytke vikavirtasuojakytkin tai automaattisulake pois péiltd tai poista sulake. Aseta
kytkin “OFF”-asentoon.

/\ Huomio! Varmista ennen reikien poraamista, ettd porauskohdassa ei ole kaasu-, vesi- tai sihkdjohtoja, jotka voisivat vaurioitua porauksesta.

Kiinnitd huomiota kokoonpanon aikana, ettd kiinnitysmateriaali soveltuu kiinnityspintaan ja ettd se kestdé kiinnityksen. Valmistaja ei ota vastuuta tuotteen
virheellisestd kiinnityksesté valittuun pintaan.

E Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen pdilld merkitsee, ettd tétd tuotetta ei saa hivittid yhdessi talousjitteen kanssa. Sen sijaan tuote on
toimitettava kéyttoikdnsd loputtua sihko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierrityksen kerdilypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan
viranomaiselta. Tamén tuotteen asianmukainen havittiminen auttaa estimédn mahdollisia ympiristo- ja terveysvaikutuksia, jotka voivat aiheutua vaarallisten aineiden,
seosten tai komponenttien padtymisestd luontoon.

Al asenna valaisinta kostean tai johtavan pohjan péille. Kiinnitd huomiota siihen, etteivit johdot vaurioidu asennuksessa.

A\ Huomio! Lampun osien ja valaistusvilineiden kiyttolimpdtila saattaa nousta >60°C:een, tistd syysti niité ei saa koskea kédyton aikana.

. Aseta lamppu vain vaakasuoralle tasaiselle tasolle.
. Valaisimeen on merkitty suojausluokka “IP20* ja se on tarkoitettu kiytettiviksi ainoastaan sisitiloissa yksityistalouksissa.
. Alé katso suoraan valolidhteeseen (valaistusviline, LED jne.).

' Mukana tulleen tai kiiytettivin LED-valonlihteen saa vaihtaa uuteen vain valmistaja tai hinen valtuuttamansa huoltoteknikko tai muu tehtiviin pitevi henkilo.
et Loppukdyttdjd voi vaihtaa asennetun kéyttolaitteen (muuntaja, virranrajoitin, kytkin jne.).

. Tuote sisiltdd valonlihteen, jonka energiatehokkuusluokka on “G* EU-asetuksen 2019/2015 mukaan. Viiteasetus: “6500K*.

. LEDien virit saattavat hieman poiketa toisistaan erdsté riippuen. LEDin valonvirin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myos sen kayttoidsta.

. & Timi artikkeli ei sovellu kéytettdviksi himmennettivissé virtapiireissi. Sitd voidaan kayttdd artikkelissa olevalla painikkeella/kytkimelld “Al1/ A2 / A3%.

. “Al%“-kytkimelld valaisin kytkeytyy paélle ja pois paaltd.

. “A2% -painikkeen uudelleen painaminen kytkee lapi “7¢ sdddettyd LED-vérivaloa toisensa jdlkeen.

. Lyhyt “A3“-painikkeen painallus kytkee seuraavan toiminnon: Aznitehosteiden valitseminen.

. Painamalla pidempéin painiketta “A3* voidaan kirkastaa tai himmentédd dynaamisesti.

. “Briloner Leuchten® vakuuttaa, etti radiolaitetyyppi “7490“ vastaa direktiivid “2014/53/EU“. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla kokonaisuudessaan

seuraavassa internetosoitteessa:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

Tuote toimii “2,4 GHz* :n kdytt6taajuudella ja “max. 16,5 dBm* :n lahetysteholla.

A Timi artikkeli ei sovellu kiiytettiviksi himmennettivissi virtapiireissi. Sitd voidaan kiytti dlypuhelimella, jossa on langaton internetyhteys.

Voit kiyttdd sitd tdlla “Tuya Smart“ sovelluksella. Se voidaan ladata Apple-tuotteisiin App Storesta ja Android-tuotteisiin Play Storesta. Ensimmaisend kdyttdjana
sinun on rekisteroidyttidvi ja luotava uusi tili. Jos sinulla on jo tili, kirjaudu sisddn kiyttédjatiedoillasi.. Tuotteen tdytyy olla ohjelmointitilassa (yleensi toimitustilassa),
jotta se voidaan rekisterdidd “Tuya Smart*“-sovelluksella. Tuote voidaan muuttaa myds manuaalisesti ohjelmointitilaan, jotta se voidaan rekister6idéd “Tuya Smart*-
sovelluksella.

WiFi-moduulit, jotka liitetdén muuntajan ja valaisimen viliin pistoliittimilld, ohjelmointitila kdynnistetdén katkaisemalla pistoliitdntd “3x“ useamman kerran (ennen
moduulia). Tamé koskee vain versioita, joissa ei ole vetokytkintd. Tuote vilkkuu jatkuvasti, kun se on ohjelmointitilassa.

Kun tuote on rekisterdity “Tuya Smart“-sovelluksella, sitd voidaan ohjata sovelluksella ja yhteensopivilla dniohjattavilla jarjestelmilld “(Amazon Alexa / Google
Home)*. Tihin vaadittava Skills “(Amazon Alexa / Google Home)*, jonka nimi on “Tuya Smart®, tiytyy aktivoida sovelluksella.

Tissd valaisimessa on Bluetooth-yhteys, jonka taajuus on 2,4 GHz. Tdmén toiminnon kaytto edellyttid, ettd valaisin on rekisterdity “Tuya Smart“-sovelluksella
paikallisen wifi-verkon kautta. Bluetooth-yhteys aktivoituu vain verkkovirheen sattuessa ja toimii korvaavana toimintona. Se ei ole normaalisti kdytettdvissd vaan sitd
voidaan kayttdd vain, jos verkkoyhteyttd (wifi) ei ole ja valaisin on siksi offline-tilassa. Wifi-verkkoyhteyden katkaisu puhelimella tai tabletilla ei riité aktivoimaan
toimintoa. Bluetooth-tilassa voidaan ohjata vain yksittiisid valaisimia.

Tatd LED-tuotetta saa kéyttdd vain toimitukseen sisiltyvilld verkkolaitteella tai virranrajoittimella.

Liimapinnalla varustettujen yksittdisosien asentamiseksi on vedettdvi suojakalvo irti takasivulta ja painettava kiinni téitd varten tarkoitettuun kohtaan. Huolehdi, ettid
asennuskohta on puhdas, kuiva ja rasvaton.

@ Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt begint.

1.

Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden
schoongemaakt. Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

/N Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de lamp nooit als
u beschadigingen constateert.

A\ Let op! Schakel voor de montage of demontage de stroom voor de betreffende groep uit. Aardlekschakelaar of zekeringautomaat uitschakelen resp. de zekering er
uitdraaien. Aanwezige schakelaar op “UIT”.

A\ Let op! Controleer voor het boren van de bevestigingsgaten dat op de boorplek geen gas-, water- of stroomleidingen worden aangeboord of beschadigd kunnen
raken.

Tijdens de montage dient u erop te letten, dat het bevestigingsmateriaal geschikt is voor de ondergrond en dat de ondergrond een dienovereenkomstige draagkracht
bezit. De fabrikant is niet aansprakelijk voor een ondeskundige verbinding van het artikel met de desbetreffende ondergrond.

H Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit product
moet daarom op het einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan de bevoegde
gemeentelijke administratie vragen waar het depot zich bevinden kan. De correcte afvoer van dit product helpt om mogelijke gevolgen voor het milieu en de
gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien uit de aanwezige gevaarlijke stoffen, mengsels of componenten.

Lamp niet op een vochtige of leidende ondergrond monteren. Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de montage niet worden beschadigd.

A\ Opgelet! Lampdelen en lampen kunnen gedurende het bedrijf temperaturen van >60°C bereiken en mogen daarom gedurende het bedrijf niet worden aangeraakt.

. Lamp enkel op een vlak horizontaal oppervlakte plaatsen.

. De lamp heeft beschermingsklasse “IP20* en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik binnenshuis in privéhuishoudens.

. Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED enz.) kijken.

. 258 De meegeleverde of te gebruiken led-lichtbron mag alleen door de fabrikant of een door hem met de opdracht belaste elektricien of een vergelijkbaar

gekwalificeerde persoon worden vervangen.
78 De gebruikte voorschakelapparatuur (trafo, voorschakelapparaat, regelunit etc.) kan door de consument worden vervangen.

. Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse “G*, gerelateerd aan de EU-verordening 2019/2015. Referentie-instelling: “6500K*“.
. Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur veranderen.
. Dit artikel is niet geschikt voor het gebruik in dimbare stroomcircuits. Hij kan met de zich aan het artikel bevindende knop/schakelaar “A1/ A2 / A3*“ worden

bediend.

. De schakelaar “A1% schakelt de lamp in of uit.

. Door herhaaldelijk op de knop met de aanduiding “A2* te drukken worden na elkaar “7¢ vast ingestelde kleuren van de LEDs doorlopen.
. Het kort indrukken van de knop “A3“ activeert de volgende functie: Geluidseffecten selecteren.

. Langer drukken op de knop “A3” dimt automatisch meer of minder.

22.

26.

217.

28.
29.

Hiermee verklaart “Briloner Leuchten, dat het draadloze installatietype “7490“ voldoet aan de richtlijn “2014/53/EU*. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring staat ter beschikking via het volgende internetadres:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

. Het meegeleverde product werkt met een werkfrequentie van “2,4 GHz” en een zendvermogen van “max. 16,5 dBm”.
24.
25.

A\ Dit artikel is niet geschikt voor het gebruik in dimbare stroomcircuits. Hij kan met een smartphone met WiFi/Wlan-verbinding worden bediend.

Hiervoor staat de desbetreffende app “Tuya Smart*“ ter beschikking. Deze kan voor Apple-producten in de App-Store en voor Android-producten in de Play-Store
worden gedownload. Als nieuwe gebruiker moet u zich registreren en een nieuw account aanmaken. Indien u reeds een account hebt, meldt u zich met uw
toegangsgegevens aan. Om een artikel te kunnen registreren in de “Tuya Smart“-app, moet deze zich in de leermodus bevinden (normaal gesproken in de toestand van
levering). Om het artikel te kunnen registreren in de “Tuya Smart“-app, kan deze ook handmatig worden omgeschakeld naar de leermodus.

Bij WiFi-modules, die met stekkerverbindingen tussen transformator en lamp worden verbonden, wordt het leerproces door het meervoudig “3x“ scheiden van de
stekkerverbinding gestart (voor de module). Dit geldt alleen voor versies zonder kabelschakelaar. De leermodus wordt aangegeven door voortdurend knipperen van
het artikel.

Na de registratie van het artikel in de “Tuya Smart“-app kan deze worden bediend en voorbereid voor de bediening met compatibele spraakgestuurde systemen
“(Amazon Alexa / Google Home)*. De hiervoor benodigde skill voor “(Amazon Alexa / Google Home)“ met de aanduiding “Tuya Smart* moet vervolgens
geactiveerd worden in de app.

Deze lamp heeft een Bluetooth-interface met 2.4 GHz. Om deze functie te kunnen gebruiken, moet de lamp via het lokale wifi-netwerk in de “Tuya Smart“-app
geregistreerd zijn. De Bluetooth-interface wordt alleen actief bij netwerkfouten en kan worden gezien als een back-up functie. Het is niet beschikbaar in normaal
bedrijf en kan alleen worden gebruikt als het netwerk (WiFi/ WLAN) is uitgevallen en de lamp daarom offline is. Het uitschakelen van het wifi-netwerk op de
mobiele telefoon of tablet is niet voldoende om de functie te activeren. In Bluetooth-modus kunnen alleen afzonderlijke lampen worden bediend.

Dit LED-artikel mag slechts bediend worden via de ingesloten voedingseenheid of het voorschakelapparaat.

Bij het monteren van de onderdelen met de klevende oppervlakten, eerst de beschermende film verwijderen en ze op de juiste plaats stevig aandrukken. Zorg ervoor
dat de montage plaats zuiver, droog en vetvrij is.

Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosz¢ przeczytaé¢ dokladnie ponizsze informacje. Instrukcje

1.

23.
24.
25.

26.

217.

28.
29.

nalezy przechowywa¢ do pézniejszego wykorzystania.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za zranienia lub uszkodzenia bedace skutkiem niewtasciwego postugiwania si¢ swietlowka.
Konserwacja §wietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzglgdu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czys$ci¢ woda ani innymi ptynami. Do
czyszczenia nalezy uzywac tylko suchej, niestrzgpiacej si¢ $ciereczki.
/A Ostroznie! Niebezpieczenstwo porazenia pradem. Przed kazdym podtaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletng lampg pod katem ewentualnych
uszkodzen. Nigdy nie nalezy uzywac lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.
A Uwaga! Przed rozpoczgciem montazu lub demontazu przewdd sieciowy odiaczy¢ od zasilania. Wytaczy¢ wylacznik roznicowopradowy lub instalacyjny, wykreci¢
bezpiecznik. Dostgpne przetaczniki na “OFF”.
A Uwaga! Przed wywierceniem otworéw do zamocowania nalezy upewnic si¢, ze w miejscu wiercenia nie mozna przebic lub uszkodzi¢ rur z gazem i woda lub
przewodéw elektroenergetycznych.
Zwr6¢ na to uwage podczas montazu, aby material mocujacy byt przeznaczony do i odpowiednio nosny. Za nieodpowiednie potaczenie artykutu z danym podtozem
producent ze swojej strony nie moze przeja¢ odpowiedzialnosci.
H Symbol przekreslonego pojemnika na émieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, ze nie wolno tego produktu usuwaé razem z odpadami z gospodarstwa
domowego. Zamiast tego nalezy po zakonczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Informacji o takim
punkcie nalezy zasiggna¢ we wlasciwym zarzadzie gospodarki komunalnej. Whasciwa utylizacja tego produktu pomoze uniknaé¢ ewentualnych konsekwencji dla
srodowiska i zdrowia wynikajacych z obecnosci niebezpiecznych substancji, mieszanin lub sktadnikow.
Nie nalezy montowa¢ lampy na wilgotnym podtozu, ani tez na podtozu przewodzacym elektrycznos¢. Nalezy si¢ upewnié, ze przewody nie zostaty uszkodzone
podczas montazu.

Uwaga! Elementy konstrukcji oprawy oswietleniowej oraz elementy swiecace moga w czasie eksploatacji osigga¢ temperature przekraczajaca 60°C i dlatego nie
wolno ich wtedy dotykac.

. Lampe ustawia¢ tylko na poziomej, rOwnej powierzchni.

. Lampa posiada stopien ochrony “IP20 i jest przeznaczona wylacznie do zastosowania w pomieszczeniach w prywatnych domach.

. Nie kierowa¢ wzroku bezposrednio na zrodto $wiatla (zaréwka, dioda LED itp.).

] Zalaczone lub nadajace si¢ do uzytku zrodlo $wiatta LED moze zosta¢ wymienione jedynie przez producenta lub przez niego wyznaczonego technika

serwisowego, czy podobnie wykwalifikowana osobg.
7*@ Zastosowane urzadzenie zasilajace (transformator, statecznik, sterowanie itp.) moze zosta¢ wymienione przez klienta koficowego.

. Ten produkt zawiera zrodto $wiatla o klasie efektywnosci energetycznej “G*, zgodnie z rozporzadzeniem UE 2019/2015. Ustawienie odniesienia: “6500K*“.
. Mozliwe sa r6znice w kolorach diod LED réznych szarz. Kolor §wiatta i sita §wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ rOwniez w zwiazku z zywotnoscia.
B Artykut ten nie jest przeznaczony do pracy ze $ciemnianymi obwodami pradu. Moze on by¢ sterowany przy pomocy znajdujacego si¢ na artykule przycisku /

przetacznika “Al1/ A2 / A3“.

. Przelacznik “A1% wiacza lub wylacza lampe.

. Wielokrotne nacisnigcie przycisku z opisem “A2% przelacza po kolei “7* na state ustawionych koloréw diod LED.

. Krotkie nacisnigcie przycisku “A3* wlacza nastgpujace funkcje: Wybor efektow dzwigkowych.

. Dluzsze nacisnigcie przycisku “A3“ powoduje dynamiczne $ciemnienie lub rozjasnienie $wiatta.

. Niniejszym “Briloner Leuchten* o$wiadcza, ze typ instalacji radiowej “7490% odpowiada dyrektywie “2014/53/EU*. Peten tekst deklaracji zgodnosci WE jest

dostepny pod nastgpujacym adresem internetowym:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

Zataczony produkt dziata z czestotliwoscia robocza wynoszaca “2,4 GHz" i mocg transmisji wynoszaca “max. 16,5 dBm*®.

&\ Artykut ten nie jest przeznaczony do pracy ze $ciemnianymi obwodami pradu. Moze on by¢ sterowany przy pomocy smartfona z potaczeniem Wi-Fi / Wlan.

W tym celu dostepna jest odpowiednia aplikacja: “Tuya Smart“. Mozna jg pobra¢ dla produktow Apple z App-Store a dla produktéw z systemem Android z Play-
Store. Jako pierwszy uzytkownik, musisz si¢ zarejestrowac i zatozy¢ nowe konto. Jesli masz juz konto, zaloguj si¢ za pomoca swoich danych dostepowych.. W celu
rejestracji produktu w aplikacji “Tuya Smart™ musi si¢ on znajdowac w trybie uczenia si¢ (najczesciej jest to stan fabryczny). W celu rejestracji produktu w aplikacji
“Tuya Smart“ mozna go rowniez przetaczy¢ recznie w tryb uczenia sig.

W przypadku modutow Wi-Fi, ktore sa faczone ztaczami migdzy transformatorem a oprawa, proces uczenia si¢ rozpoczyna si¢ po kilkakrotnym “3x“ roztaczeniu
ztacza (przed modutem). Dotyczy to wylacznie wersji bez wiacznika sznurkowego. Tryb uczenia si¢ jest sygnalizowany ciagtym miganiem produktu.

Po zarejestrowaniu artykutu w aplikacji “Tuya Smart“mozna nim sterowac za jej pomoca. Ponadto produkt jest przygotowany do sterowania za pomoca
kompatybilnych systeméw sterowanych glosem “(Amazon Alexa / Google Home)“. Wymagana na potrzeby “(Amazon Alexa / Google Home) ‘umiej¢tnos¢ o nazwie
“Tuya Smart* nalezy aktywowa¢ w aplikacji.

Lampka ta posiada interfejs Bluetooth o czgstotliwosci 2,4 GHz. Aby korzystac z tej funkcji, lampa musi zosta¢ zarejestrowana w aplikacji “Tuya Smart* poprzez
lokalna sie¢ WLAN. Interfejs Bluetooth staje si¢ aktywny tylko w przypadku bledoéw sieciowych i powinien by¢ traktowany jako funkcja zastgpcza. Nie jest ona
dostepna w normalnym trybie pracy i mozna z niej korzysta¢ tylko wtedy, gdy sie¢ (WiFi/ WLAN) jest wyfaczona, a tym samym lampa jest offline. Wytaczenie sieci
WLAN w telefonie komérkowym lub tablecie nie jest wystarczajace do aktywacji tej funkcji. W trybie Bluetooth mozna sterowac tylko pojedynczymi lampami.

Ten artykut LED dziata tylko z zalaczonym zasilaczem sieciowym albo statecznikiem.

Aby zamontowa¢ poszczegolne elementy za pomoca powierzchni klejacych nalezy zdja¢ foli¢ ochronng umieszczong na spodzie i mocno przycisnag¢ w miejscu
montazu. Nalezy zwrdci¢ uwage, aby miejsce montazu byto czyste, suche i oczyszczone z thuszczu.
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@ Bezpecnostni pokyny / Prectéte si, prosim, pozorné tyto informace, dfive neZ zacnete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto pokyny k obsluze pro pozdéjsi
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Vyrobee neodpovida za zranéni ¢i $kody, které vzniknout disledkem neodborného pouzivani svitidel.
Udrba svitidel je omezena jen na povrchy. Z divodii elektrické bezpe&nosti nesmite tento vyrobek &istit vodou nebo jinymi kapalinami. PouZivejte k &isténi pouze suchou utérku, ktera
nepousti vlakna.
A Opatrné! Nebezpe¢i zasazeni elektrickym proudem. Pfed kazdym piipojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda neni piipadné poskozené. Svitidlo nikdy
nepouzivejte, pokud zjistite poskozeni.
A\ Pozor! Pred montézi nebo demontézi odpojte ptivodni kabel od napéti. Vypnéte proudovy chrani¢ FI, automatické pojistky nebo vySroubujte pojistku. Vypinace piepnéte do polohy
,,OFF«.
A\ Pozor! Ped vrtanim otvord se piesvédcte, Ze se v téchto mistech nenachazi plynové nebo vodovodni trubky ani vedeni elektrického proudu.
Pfi montazi dbejte na pouziti vhodného pfipevitovaciho materialu, ktery zarucuje potfebnou nosnost. Vyrobce neru¢i za skody zpisobené neodbornym pfipevnénim artiklu na pouzity
podklad.
):4 Symbol pieskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamena, ze vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z domacnosti. Tento vyrobek je misto toho tieba na konci jeho
zivotnosti pfedat sbérmé pro recyklaci elektrickych a elektronickych pfistroji. Zjistéte si prosim tuto sbérnu dotazem u své piislusné mistni samospravy. Spravna likvidace tohoto vyrobku
pomiize zabranit moznym nasledkiim pro zivotni prostfedi a zdravi v disledku pfitomnosti nebezpecnych latek, smési nebo komponentu.
Nemontujte svitidlo na vlhky nebo vodivy podklad. Dbejte na to, aby se vedeni pfi montazi neposkodila.
A\ Pozor! Dily svitidla mohou b&hem provozu dosahnout teplot >60°C, a proto je zakazano se jich béhem provozu dotykat.
Lampu postavit jenom na vodorovnou rovnou plochu.
Svétlo ma stupeii ochrany “IP20% a je urené jen pro privatni pouziti v domacnosti a ve vnitinich prostorech.
Nedivat se pfimo na zdroj svétla (osvétlovaci prostiedky, svételné diody atd.).
@ PriloZeného nebo pouzitelného svételného zdroje LED smi vymeénit jen vyrobce nebo vyrobcem povéfeny servisni technik anebo stejné kvalifikovany odbornik.

7@ Koncovy zakaznik miiZe vymeénit pouZité ovladaci zafizeni (trafo, predfadnik, ovladani apod.).
Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické u¢innosti “G* v souladu s nafizenim EU 2019/2015. Referenéni nastaveni: “6500K*.
Odchylky barev LED riznych $arzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se miize zménit v zavislosti na délce zivotnosti.
A Tento artikl je vhodny k provozu v tlumitelnych proudovych obvodech. Je ho mozné Fidit tlagitkem nebo spinaem na artiklu “A1/ A2 / A3%.
Vypina¢ “A1% zapina a vypina svétlo.
Opakované stisknuti tla¢itka s oznacenim “A2¢ zapne pribéh “7¢ nastavenych barev LED.
Kratkym stisknutim tla¢itka “A3* aktivujete nasledujici funkce: Navolit zvukové efekty.
Delsim stisknutim tlacitka “A3* se dynamicky ztmavi nebo rozjasni.
Timto prohlasuje “Briloner Leuchten®, Ze typ radiového zafizeni “7490 odpovida smérnici “2014/53/EU. Uplny text EU prohlaseni o konformité je k dispozici na nasledujici internetové
adrese:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklacrung
Prilozeny vyrobek pracuje s provozni frekvenci “2,4 GHz* a ptenosovym vykonem “max. 16,5 dBm*.
A Tento artikl je vhodny k provozu v tlumitelnych proudovych obvodech. Mize se fidit Smartphonem prostrednictvim WiFi / Wlan.
K tomu je k dispozici odpovidajici aplikace: “Tuya Smart“. Aplikaci je mozné stadhnout pro Apple vyrobky v App Store a pro Android vyrobky v Play Store. Jako prvni uzivatelé se musite
nejprve zaregistrovat a zalozit Gi¢et. V ptipadé, Ze jiz ucet mate, piihlaste se pouzitim svych pfistupovych tdajii. Pro registraci zbozi v aplikaci “Tuya Smart“se toto musi nachazet v rezimu
nauceni (zpravidla stav expedice). Pro registraci zbozi v aplikaci “Tuya Smart“se toto miize uvést do rezimu nauceni i manualng.
U moduli WiFi, které jsou spojeny zastrckami mezi trafem a svétlem, se proces nauceni spusti nékolikanasobnym “3x“ rozpojenim zastréek (pted modulem). To plati pro verze bez vypinace
na $ndfe. Proces nauceni je indkovan stalym blikdnim zbozi.
Po zaregistrovani zbozi v aplikaci “Tuya Smart“jej 1ze pfes ni fidit a je pfipraveno k fizeni kompatibilnim, jazykem ovladanym systémem “(Amazon Alexa / Google Home)“. K tomu
potiebny skill pro“(Amazon Alexa / Google Home)* s oznacenim “Tuya Smart“ se musi nasledné v aplikaci aktivovat.
Toto svitidlo mé rozhrani Bluetooth s frekvenci 2,4 GHz. Pro pouziti této funkce musi byt svitidlo zaregistrovano v aplikaci “Tuya Smart* prostfednictvim mistni sit¢ WLAN. Rozhrani
Bluetooth se aktivuje pouze v piipadé poruch sit¢ a mélo by byt povazovano za nahradni funkci. V bézném provozu neni k dispozici a Ize ji pouzit pouze v piipadé, kdy je sit’ (WiFi/ WLAN)
nefunkéni, a svitidlo je proto offline. Vypnuti sit¢ WLAN na mobilnim telefonu nebo tabletu nestaci k aktivaci funkce. V rezimu Bluetooth 1ze ovladat pouze jednotlivé svétla.
Tento LED artikl se smi provozovat jen s pfilozenym sitovym adaptérem nebo piedfadnikem.
K namontovani soucastek s lepivymi plochami z jejich zadni strany sundat ochrannou folii a pevné je pfitisknout na urené misto. Zajistéte, aby misto pro namontovani bylo ¢isté, suché a
nemastné.

Bezpecnostné pokyny / Preditajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym neZ za¢nete s instaliciou alebo s uvedenim do prevadzky. Uchovajte tieto pokyny k obsluhe pre
neskorsie referencie.
Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i §kody, ktoré¢ vzniknu dosledkom neodborného pouzivania svietidiel.
Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Z dévodu elektrickej bezpe&nosti sa tento vyrobok nesmie &istit’ vodou alebo inymi tekutinami. Na Eistenie pouZivajte iba suchi
handri¢ku, ktora nepusta vlakna.
/N Pozor! Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom. Pred kazdym pripojenim k elektrickej sieti skontrolujte celé svietidlo ohladom pripadnych poskodeni. Nikdy nepouzivajte svietidlo,
ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

Upozornenie! Pred zacatim montaze alebo demontaze odpojte sietové vedenie od napajacieho zdroja. Vypnite FI pradovy isti¢ alebo automaticky isti¢ resp. vytocte poistku. Pritomny
spina¢ na “OFF”.
A Upozornenie! Skor ako zaCnete vitat’ upeviiovacie otvory, sa uistite, ¢i v mieste vitania nenavitate alebo neposkodite plynové, vodovodné alebo elektrické vedenia.
Pri montazi dbajte na to, aby bol upevitovaci material vhodny pred dany podklad, a aby mal primeranti nosnost’. Vyrobca neru¢i za neodborné spojenie produktu s prislusnym podkladom.
):4 Symbol preciarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamena, ze vyrobok sa nesmie likvidovat’ v odpadu z domécnosti. Tento vyrobok treba namiesto toho na konci jeho
zivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tuto zberiiu dotazom u svojej prislusnej miestnej samospravy. Spravna likvidacia tohto
vyrobku poméze predchadzat’ potencidlnym environmentalnym a zdravotnym nasledkom, ktoré by mohli vyplynit’ z pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi alebo komponentov.
Svietidlo nemontujte na vlhky ¢i vodivy podklad. Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poskodeniu vedenia.
A\ Pozor! Casti svietidiel a ziarovky mozu v prevadzke dosahovat’ teplotu >60°C a preto sa ich v prevadzke nemozno dotykat’.
Postavte lampy len na rovné vodorovné plochy.
Svietidlo je vybavené stupfiom ochrany “IP20% a je ur¢ené vyluéne na pouzitie v interiéroch sikromnych domdacnosti.
Nepozerat’ priamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriedky, svetelné diody atd.).

= Prilozeny alebo pouzitelny LED svetelny smie vymenit’ len vyrobca alebo nim povereny servisny technik alebo porovnatel'na kvalifikovand osoba.

~*& Nasadené prevadzkové zariadenie (transformator, predradnik, riadenie atd’.) smie vymienat’ koncovy zakaznik.
Tento vjrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej Gi¢innosti “G* na zaklade nariadenia EU 2019/2015. Referentné nastavenie: “6500K*.
Rozne Sarze LED diod mozu vykazovat' farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED diod sa moZze zmenit’ aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.
A Tento vyrobok nie je vhodny na prevadzku v stmievate'nych pradovych obvodoch. Mo6ze byt riadeny prostrednictvom tlacidla / spinaca “A1/ A2 / A3“ na vyrobku.
Vypina¢ “A1“ pre zapnutie alebo vypnutie lampy.
Opakovanym stla¢enim tlacidla oznaceného “A2% sa postupne prepne “7% pevne nastavenych LED farieb.
Kratek pritisk na tipko “A3“ vklopi naslednjo funkcijo: VoIba zvukovych efektov.
Dlhsie stlacenie tlacidla “A3“ dynamicky stlmuje alebo rozjasiuje.
Tymto “Briloner Leuchten® vyhlasuje, Ze typ radiového zariadenia “7490% zodpoveds smernici “2014/53/EU%. Uplny text EU konformitného vyhldsenia je k dispozicii na nasledujiicej
internetovej adrese:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung
Prilozeny vyrobok pracuje s prevadzkovou frekvenciou “2,4 GHz* a vysielacim vykonom “max. 16,5 dBm*.
A Tento vyrobok nie je vhodny na prevadzku v stmievate'nych pradovych obvodoch. Mo6ze byt riadeny smartfonom s WiFi / Wlan - spojenim.
Pre tento ucel je k dispozicii nasledujuca aplikacia: “Tuya Smart“. Pre Apple-produkty ju mozno stiahnut' v App-Store a pre Android-produkty v Play-Store. Ako prvy pouzivatel’ sa musite
zaregistrovat’ a vytvorit’ si novy tcet. Ak uz Gcet mate, prihlaste sa prostrednictvom Vasich prihlasovacich udajov. Aby ste mohli zaregistrovat’ vyrobok v “Tuya Smart“-aplikdcii, musi sa
tento nachadzat’ v rezime ucenia (spravidla pri doruceni). Aby ste mohli zaregistrovat’ vyrobok v “Tuya Smart“-aplikacii, moZete ho aj manualne uviest’ do rezimu ucenia.
U WiFi-modulov, ktoré st spajané konektormi medzi transformatorom a svietidlom, sa proces ucenia spusti prostrednictvom viacnasobného “3x“ odpojenia konektora (pred modulom). Plati
to iba pre verzie bez $niirového spinaca. Rezim ucenia je zobrazeny neustalym blikanim vyrobku.
Po zaregistrovani vyrobku v “Tuya Smart“-aplikécii je prostrednictvom nej mozné ovladat’ a pripravit’ ho na ovladanie s kompatibilnymi hlasovo riadenymi systémami “(Amazon Alexa /
Google Home)“. K tomu potrebna schopnost’ pre “(Amazon Alexa / Google Home)“ s ozna¢enim “Tuya Smart™ musi byt’ nasledne aktivovana v aplikacii.
Ta svetilka ima vmesnik Bluetooth z 2,4 GHz. Za uporabo te funkcije mora biti svetilka registrirana prek lokalnega omrezja WL AN v aplikaciji “Tuya Smart“. Vmesnik Bluetooth je
uporaben samo pri izpadih omreZja in se $teje kot nadomestna funkcija. Pri obi¢ajnem obratovanju ni na voljo in se lahko uporablja samo takrat, kadar pride do izpada omrezja (WiFi/
WLAN) in zato svetilka nima povezave. Izklop omrezja WLAN na pametnem telefonu ali tablicnem racunalniku ne zadostuje za aktivacijo funkcije. V nacinu Bluetooth je mogo¢e krmiliti
samo posamezne svetilke.
Tento LED produkt sa smie pouZivat' v spojeni s prilozenym modulom sietového zdroja alebo predradenym pristrojom.
Pre namontovanie suciastok s lepivymi plochami sundajte z ich zadnej strany ochrannu foliu a pevne ich pritlacte na uréené miesto. Zaistite, aby miesto pre namontovanie bolo ¢isté, suché a
nemastné.

& Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih boste potrebovali kdaj kasneje.
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Proizvajalec ne prevzame nikakr§ne odgovornosti za poskodbe ali §kode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

Nega svetil je omejena na povrsine. Zaradi elektriéne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno Cistiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢is¢enje uporabljajte samo suho krpo, ki ne puséa
vlaken.

/A Previdno! Nevarnost udara elektri¢nega toka. Pred vsakim priklopom na omrezje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke ne uporabljajte, ¢e ugotovite poskodbe.
A\ Pozor! Pred zagetkom montaZe ali demontaze prekinite napetost omrezne napeljave. Izklopite zascitno stikalo FID ali in3talacijski odklopnik oziroma odvijte varovalko. Obstojeca stikala
na »OFF«.

A\ Pozor! Preden zacnete vrtati odprtine za pritrdilne odprtine, se prepricajte, da na mestu vrtanja ni plinske, elektri¢ne napeljave, vodovodne cevi, ki bi jo lahko prevrtali ali poskodovali.
Pri pritrditvi na to, da bo pritrdilni material primeren za podlago in da bo imel ustrezno nosilnost. Za nestrokovno pritrditev izdelka na podlago proizvajalec ne more prevzeti odgovornosti.
H Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalazi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hisnimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek na koncu njegove Zivljenjske
dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav. O takSnem centru se pozanimajte pri vasi pristojni komunalni upravi. S pravilnim odstranjevanjem tega
izdelka se boste izognili morebitnim posledicam za okolje in zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali sestavnih delov.

Svetila se ne sme nomtirati na vlazno ali prevodno podlago. Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montazi ne poskodujejo.

A\ Pozor! Deli svetilke in zarnice se lahko med delovanjem segrejejo na >60°C, zato se jih med delovanjem ne sme dotikati.

Svetilko postaviti samo na vodoravno povrsino.

Svetilka ima zas¢itno stopnjo “IP20* in je predvidena za osebno uporabo v notranjih prostorih.

Ne glejte direktno v vir svetlobe (v zarnico, LED itn.).

& Prilozen ali vstavljen vir svetlobe LED sme zamenjati samo proizvajalec ali od proizvajalca pooblaicen servisni tehnik ali primerljivo kvalificirana oseba.

A Vstavljene obratovalne naprave (transformator, predstikalna naprava, krmilna enota itn.) lahko zamenja kon¢ni uporabnik.

Ta izdelek vsebuje vir svetlobe energijske u¢inkovitosti “G* skladno z Uredbo EU 2019/2015. Referen¢na nastavitev: “6500K*.

Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.

A\ Ta izdelek ni primeren za obratovanje v tokokrogih z moznostjo zatemnitve. Krmilite ga lahko s tipko/stikalom “A1/ A2 / A3, ki se nahaja na izdelku.

S stikalom »A 1« vklopite ali izklopite svetilko.

Ponavljajoce pritiskanje tipke z oznako “A2 vklaplja “7“ nastavljene barve LED.

Kratke stlacenie tlacidla “A3* zapne nasledujicu funkciu: izbira zvo¢nih u¢inkov.

Z daljsim pritiskom tipke “A3“ dinami¢no povecate ali zmanjSate zatemnjevanje.

S tem izjavlja druzba “Briloner Leuchten, da vrsta radijske naprave “7490% ustreza direktivi “2014/53/EU%. Celotno besedilo EU izjave o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem
naslovu:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

Prilozeni izdelek deluje s frekvenco “2,4 GHz* in oddajno mocjo “max. 16,5 dBm®.

A\ Ta izdelek ni primeren za obratovanje v tokokrogih z moznostjo zatemnitve. Krmilite ga lahko prek povezave WiFi/Wlan na pametnem telefonu.

Za to je na voljo ustrezna aplikacija: “Tuya Smart“. Aplikacijo lahko za izdelke Apple prenesete iz trgovine App-Store, za izdelke Android pa iz trgovine Play-Store. Kot za¢etni uporabnik
se morate registrirati in ustvariti nov raéun. Ce Ze imate radun, se prijavite z uporabniskimi podatki. Za registracijo izdelka v aplikaciji “Tuya Smart* mora biti ta v na&inu priugitve
(praviloma v stanju za dobavo). Za registracijo izdelka v aplikaciji “Tuya Smart“ ga lahko preklopite v na¢in priucitve tudi ro¢no.

Pri WiFi-modulih, ki se povezejo z vti¢nimi spojniki med transformatorjem in svetilko, se postopek priucitve zazene z veckratno “3x* locitvijo vti¢nega spoja (pred modulom). To velja le za
razli¢ice brez vrvi¢nega stikala. Nacin priucitve je prikazan s trajnim utripanjem izdelka.

Po registraciji izdelka v aplikaciji “Tuya Smart” je tega mogoc¢e krmiliti in pripraviti za krmiljenje z zdruzljivimi sistemi z jezikovnim krmiljenjem “(Amazon Alexa / Google Home)*. Za to
potrebno zmogljivost za “(Amazon Alexa / Google Home)* z oznako “Tuya Smart* je treba nato aktivirati v aplikaciji.

Toto svietidlo ma Bluetooth rozhranie s 2,4 GHz. Aby bolo mozné tato funkciu pouzivat’, musi byt svietidlo zaregistrované v “Tuya Smart* aplikdcii prostrednictvom miestnej siete WiFi.
Rozhranie Bluetooth je aktivne iba v pripade sietovych chyb a mozno ho povazovat’ za nahradnt funkciu. Pocas beznej prevadzky nie je k dispozicii a je mozné ho pouzit’, iba ak zlyhala siet
(WiFi/WLAN) a svietidlo je preto offline. Vypnutie WiFi siete na mobilnom telefone alebo tablete nestaci na aktivaciu funkcie. V rezime Bluetooth je mozné ovladat’ iba jednotlivé svietidla.
To LED napravo smete uporabljati samo s prilozenim napajalnikom ali predvklopno napravo.

Za montazo posameznih delov z lepilnimi povrSinami, potegnite dol zas¢itno folijo na hrbtni strani in dele mo¢no pritisnite na predvideno mesto. Pazite na to, da je montazno mesto Cisto,
suho in nemastno.

Biztonsagi eldirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informaciékat, miel6tt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.

A gyarté nem vallal feleldsséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfelelé hasznalatabol adodnak.

A vilagito testek dpoldsa a feliiletekre korldtozédik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy mds folyadékkal tisztitani. A tisztitdshoz csak szdraz, szoszmentes
kend6t hasznéljon.

A Vigyazat! Aramiités veszélye! A halozatra valo csatlakozas el6tt ellendrizze, hogy a lampa egyik részén sincsenek sériilések. Soha ne haszndlja a 1dmpt, ha barmilyen sériilést vélne
felfedezni.

A Figyelem! A felszerelés vagy leszerelés megkezdése el6tt valassza le a tapvezetéket az aramforrasrol. Kapcesolja ki az FI véddkapcsolot vagy az automatikus megszakitét, vagy vegye ki a
biztositdt. A meglévd kapcsolok ,,OFF”-re éllitva.

A Figyelem! A rogzité-lyukak furasa el6tt bizonyosodjon meg rola, hogy a furas helyén a gaz-, viz-, vagy dram- vezetéket ne tudja dtfirni, vagy megsérteni.

Ezt az sszeszerelés soran vegye figyelembe, hogy a rogzitd-anyag az alaphoz megfelel6 legyen és hogy az megfeleld teherbirassal rendelkezzen. A terméknek az alaphoz torténd
szakszer(itlen rogzitéséért a gyartd nem tud feleldsséget vallalni.

H A terméken, vagy a csomagoldson taldlhat6 athizott hulladéktdrol6 azt jelenti, hogy ez a termék nem drtalmatlanithat6 a hdzi hulladékkal egyiitt. Ehelyett a terméket az élettartama végén
az elektromos és elektronikus késziilékek djrahasznositdsanak egy atvevo helyéhez kell vinni. Kérjiik, érdeklddjon ez irant az illetékes kommunalis igazgatosagan. A termék megfeleld
artalmatlanitasa segit elkeriilni a veszélyes anyagok, keverékek vagy dsszetevok jelenlétébdl eredd lehetséges kdrnyezeti és egészségiigyi kovetkezményeket.

Ne szerelje a vilagitotestet nedves vagy elektromosan vezetd feliiletre. Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem sériiltek meg.

AF igyelem! A vilagito berendezés alkatrészei és a vilagito testek homérséklete iizem kozben meghaladhatja a 60°C-ot, ezért iizem kozben nem szabad érinteni azokat.

A lampat csakis vizszintes egyenletes feliiletre dllitani.

A ldmpa “IP20% védelmi fokozattal rendelkezik és kizarolag maganhaztartasokban torténd beltéri hasznalatra alkalmas.

A fényforrasba (vilagitéeszkozbe, LED lampdba stb.) kozvetleniil belenézni tilos.

& A mellékelt vagy alkalmazhaté LED-fényforrést csak a gyartd, vagy egy dltala megbizott szerviz-technikus, illetve hasonlé szakember cserélheti.

7*@ Az alkalmazott miikddtetd eszkdzt (transzformator, elékapcsold eszkoz, vezérlés stb.) a végfelhaszndld kicserélheti.

Ez a termék a “G* energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz, a 2019/2015 EU-rendelet értelmében. Referencia bedllitds: “6500K*.

Kiilonbozo toltottségeknél a LED-ek szineltérései eléfordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozdsdval is valtozhat.

AA jelen termék fényerd-szabalyozassal rendelkez6 aramkdrokben nem hasznalhaté. Ez a terméken taldlhat6 “A1/ A2 / A3*“ gombbal/kapcsoldval vezérelheto.

Az “A1* kapcsolja be vagy ki a lampat.

A “A2¢ —gomb ismételt megnyomdsa bekapcsolja egymads utdn a LED-ek “7% rogzitett szinét.

A “A3“ nyomégomb révid megnyomdsa az alabbi funcidkat kapcsolja be: hangeffektus kivalasztdsa.

A “A3* taszter hosszabb megnyomasa dinamikusan felerdsiti vagy csokkenti a fényerot.

A “Briloner Leuchten* cég ezennel kijelenti, hogy a/az “7490% tipusi radiéberendezés megfelel a “2014/53/EU iranyelvnek. Az EU - megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege az
interneten a kovetkezd cimen all rendelkezésre:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

A csomagban 1év6 termék “2,4 GHz" lizemi fesziiltségen és “max. 16,5 dBm“ kiild§ teljesitménnyel mikodik.

A A jelen termék fényerd-szabalyozassal rendelkezd aramkdrokben nem hasznalhatd. Ez egy okostelefon segitségével, WiFi/ Wlan - &sszekottetéssel vezérelhetd.

Ehhez rendelkezésre all egy megfelel6 alkalmazas: “Tuya Smart“. Ez Apple termékekhez az App-Store-ndl és Android termékekhez a Play-Store-nal toltheté le. Els6 felhasznaloként
regisztrdlnia kell és uj fiékot 1étrehoznia. Ha mar rendelkezik egy fidkkal, jelentkezzen be az adataival. A terméket a(z) “Tuya Smart™ applikacioban torténd regisztralashoz betanitd
tizemmodba kell allitani (altalaban ez a gyari beallitas). A termék a(z) “Tuya Smart*“ applikacioban torténd regisztrdlashoz manudlisan is betanité tizemmddba dllithatd.

A WiFi-modulokat, melyeket a traf6 és a vildgitds kozott csatlakozéval kdtnek Ossze, a betanitdsi folyamatot a csatlakozé tobbszori, “3x* levdlasztasdval inditsuk el. Ez csak a zsinérvezeték
nélkiili verzidkra érvényes. A betanité tizemmddot az drucikk folyamatos villogédsa jelzi.

Az arucikk “Tuya Smart“ applikacioban torténé regisztalasa utan ezzel mar iranyithat6 és kész a vele kompatibilis, beszédhanggal vezérelt rendszerek iranyitasara “(Amazon Alexa / Google
Home)“. A “Tuya Smart“ -vel jelzett, “(Amazon Alexa / Google Home)“-hoz sziikséges tuddst végiil az applikdcioban kell aktivalni.

Ez a lampa 2,4 GHz-es Bluetooth-interfésszel rendelkezik. A funkci6 haszndlatdhoz a lampatestet a helyi WLAN-hdl6zaton keresztiil regisztrdlni kell a(z) “Tuya Smart* alkalmazdsba. A
Bluetooth interfész csak halozati hibak esetén aktiv, és tekinthetd helyettesité funkcionak. Normal tizemmodban nem all rendelkezésre, és csak akkor haszndlhatd, ha a halézat (WiFi /
WLAN) nem miikddik, és a lampa ezért offline allapotban van. A WLAN-halozat kikapcsolasa a mobiltelefonon vagy a tablagépen nem elegend6 a funkcié aktivdldsdhoz. Bluetooth
tizemmodban csak egyes lampak vezérelhetok.

Ezt a LED terméket csak a mellékelt halozati egységgel vagy el6téttel szabad lizemeltetni.

A ragasztofeliilettel ellatott alkatrészek szereléséhez huzza le a védéfoliat és nyomja ra erésen az eldirt helyre. Ugyeljen arra, hogy a szerelési feliilet tiszta, szdraz és zsirmentes legyen.
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® Instructiuni de protectie a muncii / Vi rugiam sa cititi cu atentie aceste informatii, inainte sa incepeti instalarea sau utilizarea acestui produs. Pistrati cu grija aceste
instructiuni pentru utilizare ulterioara.

1. Producitorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentari sau pagube care sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.

Ingrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive de sigurant electrici, acest produs nu poate fi curitat cu apa sau cu alte lichide. Utilizati
pentru curatare doar o laveta uscata, fara scame.

3. A Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare conexiune la retea, daca prezintd eventuale deteriorari. Nu folositi niciodata lampa, daca ati
identificat deteriorari.

4. A Atentie! Inainte de inceperea montajului sau demontajului, opriti alimentarea electricd a cablului. Deconectati intrerupitorul automat de curent diferential rezidual sau
disjunctorul automat respectiv, rotiti in afara siguranta. Intrerupitorul existent pe “OFF”.

5. A Atentie! Inainte de a realiza gaurile pentru gaurile de fixare, asigurati-vi c in locurile care urmeazi sa fie gaurite, nu pot fi perforate sau deteriorate conducte de gaz, apa sau
de curent electric.

6. Acordati atentie acestui lucru in timpul montdrii trebuie sa va asigurati ca materialul pentru fixare este adecvat pentru fundament si cd acesta rezistd in mod corespunzator.
Producatorul nu isi asuma nicio responsabilitate pentru conectarea neadecvata a produsului cu fundamentul respectiv.

7. B Simbolul tomberonului de gunoi taiat cu dou linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamni ci acest produs nu are voie si fie aruncat la
gunoiul menajer. La sfarsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a produselor electrice si electronice
scoase din uz. Adresa unor asemenea puncte de colectare o puteti afla de la administratia comunald, in a carei zona de competentd domiciliati. Eliminarea corespunzatoare a
acestui produs ajuta la prevenirea consecintelor potentiale asupra mediului si sanatatii, care ar putea rezulta din prezenta substantelor, amestecurilor sau componentelor
periculoase.

8. Corpul de iluminat nu se monteaza pe un suport umed sau conducitor de curent electric. Asigurati-va cd in timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate.

9. A Atentie: Partile iluminatorului si becul pot atinge in timpul functionarii temperaturi de peste 60°C si din acest motiv nu trebuie atinse in timpul functionarii.

10. Corpul de iluminat se ageaza numai pe o suprafata orizontala plana.

11. Lampa are gradul de protectie “IP20“ si este prevazuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private.

12. Nu trebuie sa se priveasca niciodatd nemijlocit si direct in sursa de lumina (bec, LED, etc.).

¥ Sursa de lumind cu LED utilizatd sau din pachet, poate fi inlocuit doar de citre producitor sau de citre un tehnician de service autorizat de citre acesta, sau de citre o
persoana cu calificari similare.

14. “*& Dispozitivul de comanda utilizat (transformator, balast, sistem de comanda, etc.) poate fi inlocuit de catre clientul final.

15. Acest produs contine o sursd de lumina, cu clasa de eficienta “G*, in baza Directivei UE 2019/2015. Setare de referinta: “6500K.

16. Este posibila aparitia modificarilor de culoare in cazul incarcarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in functie de durata de viata.

17. &\ Acest produs nu este adecvat pentru functionare in circuite electrice cu intensitate reglabila. Acesta poate fi controlat cu butonul / intrerupatorul “A1/ A2 / A3% care se afld pe
produs.

18. Comutatorul “A1“ porneste sau opreste lampa.

19. Apasarea repetatd a butonului cu denumirea “A2* porneste una dupa alta “7* culori preselectate, ale LED-ului.

20. Apasarea scurtd a butonului “A3“ porneste urmatoarea functiune: Selectarea efectelor de sunet.

21. Apasarea indelungatd a butonului “A3“ schimba dinamic intensitatea luminoasa in sus sau in jos.

22. Prin prezenta, “Briloner Leuchten® declard, ca tipul de echipament radio “7490 corespunde directivei “2014/53/EU“. Textul complet al Declaratiei de conformitate UE este
disponibil la urmatoarea adresa de internet:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

23. Produsul din pachet functioneaza cu o frecventd de lucru de “2,4 GHz si cu o putere de transmisie de “max. 16,5 dBm*.

24. A Acest produs nu este adecvat pentru functionare in circuite electrice cu intensitate reglabili. Acesta poate fi controlat cu un telefon smartphone cu conexiune WiFi / Wlan.

25. Pentru aceasta va std la dispozitie aplicatia App: “Tuya Smart“ corespunzatoare. Aceasta poate fi descarcata pentru produsele Apple din magazinul App-Store si pentru
produsele Android din magazinul Play-Store. Dumneavoastrd, ca primul utilizator trebuie sa va inregistrati si sd va faceti un cont nou. Daca dumneavoastra dispuneti deja de un
cont, inregistrati-va cu datele dumneavoastra de acces.. Pentru a putea inregistra articolul in aplicatia “Tuya Smart“-App, acesta trebuie sa se afle in modul pregatit de programare
(de regula, in starea de livrare). Pentru a putea inregistra articolul in aplicatia “Tuya Smart“-App, acesta poate sa fie adus si manual in modul pregitit de programare.

In cazul modulelor WiFi, care sunt racordate cu conectoare cu fisa de contact intre transformator si lampa, procesul de pregtire a programrii se porneste prin separarea repetati
“3x“ a conectorului cu fisd de contact (inainte de modul). Aceasta se aplicd pentru versiunile fard intrerupétor pentru cablu. Modul de pregatire pentru programare este indicat
prin iluminarea intermitenta, continua a articolului.

26. Dupa inregistrarea articolului in aplicatia “Tuya Smart“-App, acesta poate fi controlat si pregitit pentru controlul cu sistemele cu comanda vocala, compatibile “(Amazon Alexa /
Google Home)“. Abilitatea necesara pentru aceasta pentru “(Amazon Alexa / Google Home)“ cu denumirea “Tuya Smart* trebuie activata dupd aceea in aplicatia App.

27. Aceasta lampa are o interfata Bluetooth cu 2.4 GHz. Pentru a putea utiliza aceasta functiune, lampa trebuie sa fie inregistrata prin reteaua WLAN locala in aplicatia “Tuya
Smart“-App. Interfata Bluetooth este activa numai la defectiunile de retea si trebuie privita ca o functiune de inlocuire. Aceasta nu este disponibila la functionarea obisnuita si
poate fi utilizata numai cand reteaua (WiFi/ WLAN) a cazut si din aceasta cauza, lampa este offline. Deconectarea retelei WLAN pe celular sau tabletd nu este suficienta pentru
activarea functiunii. in modul Bluetooth pot fi controlate numai lampi singulare.

28. Acest produs cu LED poate fi actionat numai la componentul de retea anexat sau la un balast.

29. in vederea montirii componentelor cu ajutorul suprafetor adezive, se va indepirta de pe partea din spate a acestora din urma folia de protectie, dupa care componentele trebuie si
fie apasate uniform pe locul prevazut. Aveti in vedere faptul cé locul prevazut pentru montaj trebuie sa fie uscat, curat §i sd nu prezinte urme de grasimi.

@® Indicagdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informaces antes da instalaciio ou colocaciio em servico deste produto Guardar estas instrucdes de uso para
fins posteriores.

1. O fabricante estd isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danifica¢des motivados por uma utilizagio inadequada dos candeeiros.

A manutengdo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por razdes de seguranga elétrica, este produto ndo deve ser limpo com dgua ou outros liquidos. Para a limpeza,
utilizar apenas um pano seco e que ndo largue pelos.

3. /\ Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligagdo a rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o candeeiro se notar qualquer dano.

4. A Atengdo! Desligar o cabo de rede da fonte de alimentag@o antes de iniciar a montagem ou desmontagem. Desligar o disjuntor de terra ou o disjuntor automatico ou desapertar
o fusivel. Interruptores existentes em "OFF"'.

5. A Atengdo! Antes de furar os orificios de fixacdo, assegure-se de que nio exista cabos ou tubos de gds, dgua ou electricidade que possam ser danificados no local de perfuragio.

6. Durante a montagem, assegure-se de que o material de fixagdo seja apropriado para a superficie e que tenha uma capacidade de carga adequada. O fabricante nao se
responsabiliza por uma conexo inadequada do artigo com a respectiva superficie.

7. E O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto nio pode ser colocado no lixo doméstico. O produto tem, pelo contrario, no fim
da sua duracdo de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electrénicos para reciclagem. Por favor informe-se sobre este local de recolha junto das
entidades comunais responsaveis. A eliminac¢do adequada deste produto ajudard a evitar potenciais consequéncias ambientais e de saide que poderiam resultar da presenca de
substincias, misturas ou componentes perigosos.

8. Nao montar o candeeiro em cima de bases himidas ou condutoras. Certifique-se ao fazer a montagem que os fios de ligacdo ndo estejam danificados.

9. A Atencdo! As pecas da lampada e elemento luminoso pode alcangar temperaturas de servico de >60°C e por isso ndo podem ser tocadas quando estiverem ligadas.

10. Coloque o candeeiro sé sobre uma superficie horizontal e plana.

11. O candeeiro tem a classe de protecdo “IP20“ e destina-se exclusivamente a utilizagio no interior de residéncias domésticas privadas.

12. Nao olhar directamente para a fonte de iluminagdo (meio de iluminagdo, LED etc.).

¥ A fonte de luz LED incluida ou utilizdvel s6 pode ser substituida pelo fabricante ou por um técnico de servigo autorizado por ele ou por uma pessoa devidamente
qualificada.

14. “*#& O aparelho operacional utilizado (transformador, balastro, comando, etc.) pode ser substituido pelo cliente final.

15. Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiéncia energética “G*, em conformidade com o regulamento da UE 2019/2015. Configuragdo de referéncia: “6500K*.

16. Sdo possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo de vida ttil.

17. &\ Este artigo nio é apropriado para funcionamento em circuitos com regulacdo da intensidade da luz. Pode ser controlado através da tecla/interruptor “A1/ A2 / A3% existente
no artigo.

23.
24.
25.

26.
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28.
29.

. O interruptor ""A1" liga ou desliga a luz.

. O accionamento repetido da tecla com a designacdo “A2¢ activa sucessivamente “7¢ cores fixamente reguladas dos LEDs.

. Pressionando brevemente o botdo “A3%, alterna a seguinte func@o: Selecionar efeitos de som.

. Ao pressionar algum tempo a tecla ""A3" a intensidade de luz é aumentada ou diminuida dinamicamente.

. A “Briloner Leuchten® declara através da presente que o tipo de equipamento de radio estd em conformidade com “7490% a Diretiva “2014/53/EU“. O texto completo da

declaragdo de conformidade esta disponivel no seguinte endereco na internet:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

O produto incluido trabalha com uma frequéncia de operagdo de “2,4 GHz* e uma poténcia de transmissdo de “max. 16,5 dBm*.

& Este artigo nio ¢ apropriado para funcionamento em circuitos com regulacio da intensidade da luz. Pode ser controlado através de um smartphone com ligagio WiFi/ Wlan.
Para tal estd ao dispor a respetiva aplicacao: “Tuya Smart“. A mesma pode ser descarregada na App-Store, no caso de produtos Apple e na Play-Store no caso de produtos
Android. Como utilizador pela primeira vez, deve registar-se e criar uma nova conta. Se ja tem uma conta, inicie a sessdo com os seus dados de acesso. Para poder registar o
artigo na app “Tuya Smart®, é necessario que esta se encontre no modo de configuragao (por regra no estado de entrega). Para poder registar o artigo na app “Tuya Smart™, é
possivel colocar o mesmo manualmente no modo de configuragao.

Nos médulos WiFi, que sdo ligados com fichas de encaixe entre o transformador e o candeeiro, o processo de configuragdo ¢ iniciado ao separar varias vezes “3x*“ a ficha de
encaixe (antes do médulo). O que apenas se aplica a versdes sem interruptor de cabo. O modo de configurac@o € indicado com o piscar constante do artigo.

Apos o registo do artigo na app “Tuya Smart®, este pode ser comandado pela mesma e preparado para o comando com sistemas de voz compativeis “(Amazon Alexa / Google
Home)“. Para o efeito ¢ necessario que a skill necessaria para o “(Amazon Alexa / Google Home)* com a designag@o “Tuya Smart* seja de seguida ativado na App.

Esta lumindria possui uma interface Bluetooth com 2,4 GHz. Para utilizar esta fung@o, a lumindria deve ser registada na aplicacdo “Tuya Smart* através da rede WLAN local. A
interface Bluetooth s6 se torna ativa em caso de erros na rede e deve ser vista como uma funcdo de substitui¢do. Ndo estd disponivel em funcionamento normal e s6 pode ser
utilizada se a rede (WiFi/WLAN) estiver desligada e a lumindria estiver, portanto, desligada. O desligamento da rede WLAN no telemdvel ou tablet ndo € suficiente para ativar a
fung@o. No modo Bluetooth, apenas ¢ possivel controlar lumindrias individuais.

Este artigo de LED apenas pode ser usado com o transformador ou com o balastro fornecidos.

Para montar as diferentes pecas com superficies autocolantes, retire a pelicula de proteccdo da parte traseira e pressione bem no ponto previsto para tal. Verifique se o ponto,
onde vai ser montada a peca se encontra limpo, seco e sem gordura.

@ Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya ¢cahstirmadan énce liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullanim kilavuzunu daha sonra bagvurmak iizere iyi

23.
24.
25.

26.

217.

28.
29.

bir sekilde saklayimz.

Isiklandirma teghizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan tiretici sorumlu tutulmaz.

Isiklandirma teghizatlarinin yalnizca yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik gilivenligi nedeniyle bu iiriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir. Temizlik i¢in sadece kuru,
tilysiiz bez kullanin.

/N Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi. Her bir sebeke baglantisi 6ncesi aydinlatmanin tamamini olasi hasarlara yonelik kontrol edin. Aydinlatmada hasarlar tespit ettiginizde
onu kesinlikle kullanmayn.

/\ Dikkat! Montaja veya sokmeye baslamadan 6nce sebeke hattini gerilimsiz hale getirin. Hata akim1 koruma anahtari veya sigorta otomatini kapatin ya da sigortay1 dondiirerek
¢ikarin. Mevcut anahtarlari "KAPALI" konumuna getirin.

/\ Dikkat! Sabitleme deliklerini agmadan dnce deligin agilacak yerden gaz, su veya elektrik hatlarinin delinmeyeceginden veya hasar gérmeyeceginden emin olun.

Montaj sirasinda buna dikkat edin, sabitleme malzemesinin alt taban igin uygun olduguna ve bunun gerekli tasima kapasitesine sahip olduguna dikkat edilmelidir. Uriiniin ilgili
alt taban ile uygunsuz baglantidan dolayi tiretici sorumlu tutulamaz.

Uriiniin veya ambalajin {izerindeki iizeri ¢izik ¢op bidonu iizerindeki r simgesi, bu iiriiniin émrii bittikten sonra imha etmek igin ev ¢opiine atilmamasi gerektigi anlamina
gelmektedir. Mamul, 6mrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri doniisiim i¢in toplandig1 bir yere gétiiriilmelidir. Bu yerin nerede oldugunu liitfen yetkili
yerel idarenizden sorun. Bu iiriiniin uygun sekilde bertaraf edilmesi, tehlikeli maddelerinin, karisimlarin veya bilesenlerin mevcut olmasindan dolay1 gevre ve saglik i¢in olast
neticeleri dnlemekte yardimer olmaktadir.

Isiklandirma teghizati nemli ya da iletken ylizey iizerine montaj edilemez. Hatlarin montaj sirasinda hasar gormemesini temin ediniz.
A\ Dikkat! Aydinlatma pargalan ve aydmlatma arac1, kullanim esnasinda yalmzca 60°C’den yiiksek sicakliklara ulagabilir ve lambalara kullamim esnasinda dokunulmamalidir.

. Lambay1, sadece yatay ve diiz alanlara yerlestirin.
. Aydinlatma “IP20“ koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde i¢ mekanda kullanimina izni bulunmaktadir.
. Direkt 151k kaynagma (ampul, LED vs.) bakmayin.

& Birlikte teslim edilen veya takilabilen LED 151k kaynag: sadece tiretici veya iireticinin gorevlendirdigi bir teknik servis veya benzer kalifiye bir kisi tarafindan
degistirilebilir.
7+@ Takili isletme cihaz (trafo, balast, kontrol vs.) son kullanici tarafindan degistirilebilir.

. Buiriin, AT Yonetmeligi 2019/2015'e dayali olarak “G* enerji verimi sinifindan bir 151k kaynagina sahiptir. Referans ayari: “6500K.

. LED’lerin tiriin partilerinde renk sapmalari olabilir. LED lerin 151k rengi ve parlama seviyesi {iriiniin 6mriine bagh olarak da degisebilir.

. & Buiiriin kisilabilir devrelerde kullanim i¢in uygun degildir. Uriin, iizerinde bulunan tus / anahtar “A1/ A2 / A3* ile kullanilabilir.

. “A1“ anahtar1 15181 agar veya kapatir.

. “A2¢isimli tus tekrarlanarak kullanildiginda LED’lerin “7* sabit sekilde ayarlanmig renklerini ¢alistirir.

. “A3“ dugmesine kisa siire basildiginda agagidaki fonksiyon devreye girer: Ses efekti segimi.

. “A3“ tusuna uzun siireli basmak dinamik olarak agilir veya kisilir.

. Bununla beraber “Briloner Leuchten® telsiz tesisat: tiiriiniin “7490% yonetmeligie uygun oldugunu “2014/53/EU“ ifade eder. AB uyum gostergesinin tam metni su internet

adresinde mevcuttur:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

Ekteki tiriin, “2,4 GHz* igletme frekansi ve “max. 16,5 dBm* verici giicii ile ¢aliymaktadir.

A Bu iiriin kisilabilir devrelerde kullamim igin uygun degildir. Uriin, bir WiFi / Wlan baglantisi ile bir smartphonedan kullanilabilir.

Bunun icin “Tuya Smart“ adli ilgili uygulama bulunmaktadir. Bu uygulama Apple iiriinleri i¢in App-Store'dan, Android iiriinleri icin de Play-Store'dan indirilebilir. Tlk kullanici
olarak kaydolup yeni bir hesap agmaniz gerekmektedir. Halihazirda bir hesabiniz var ise erisim verileriniz ile giris yapm. Uriinii, “Tuya Smart* uygulamasinda kaydettirebilmek
i¢in onun 6grenme modunda bulunmasi gerekir (genelde teslimat durumu). Uriinii, “Tuya Smart“ uygulamasmnda kaydettirebilmek igin onu manuel olarak da 6grenme moduna
getirebilirsiniz.

Trafo ile aydinlatma aras1 soketli baglantilar ile bagl olan WiFi modiillerinde, 6grenme iglemi, soketli baglantinin birkag defa “3x“ ¢ikarilmasi ile baglatilir (modiiliin oniinde).
Bu, sadece ipli saltere sahip olmayan versiyonlar i¢in gegerlidir. Ogrenme modu, iiriiniin siirekli yanip sénmesi ile gosterilir.

Uriin, “Tuya Smart“ uygulamasinda kaydettirildikten sonra onunla kontrol edilebilir ve uyumlu dil kontrollii sistemler “(Amazon Alexa / Google Home)* ile kontrol edilmek
i¢in hazirdir. Ardindan, bunun igin gerekli olan “(Amazon Alexa / Google Home)™ i¢in “Tuya Smart™ isimli Skill, uygulamada etkinlestirilmelidir.

Bu aydinlatma, bir 2.4 GHz. Bluetooth arayiiziine sahiptir. Bu fonksiyonu kullanabilmeniz i¢in aydinlatmanin yerel WLAN agi lizerinden “Tuya Smart” uygulamasinda kay1th
olmalidir. Bluetooth arayiizii, sadece ag hatalarinda devreye girer ve yedek fonksiyon olarak gériilmelidir. Normal isletmede mevcut degildir ve sadece ag (WiFi/ WLAN)
kesildiginde ve aydinlatma da dolayisiyla ¢evrim dist oldugunda kullanilabilir. WLAN agin cep telefonunda veya tablette kapatilmasi, fonksiyonun etkinlestirilmesi igin yeterli
degildir. Bluetooth modunda sadece miinferit aydinlatmalar kumanda edilebilir.

Bu LED iiriinii sadece ekindeki gii¢ kaynaginda veya ayar rezistansinda isletilebilir.

Miinferit pargalarin yapistirma yiizeyine montaji i¢in arka taraftaki koruyucu folyoyu ¢ikartin ve 6ngériilen yerden iyice bastirin. Montaj yerinin temiz, kuru ve yagsiz olmasina
dikkat edin.
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turpmakajai lietoSanai.

Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaud&jumiem, kas tika nodariti lampas nepienacigas lietoSanas rezultata.

Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistitu droibas apsvérumu dél izstradajumu nedrikst tirit ar Gideni vai citiem Skidrumiem. Tiri§anai izmantojiet tikai sausu,
nepliikosu dranu.

/N Uzmanibu! Elektriska trieciena risks. Pirms katras pieslégsanas pie elektrotikla, parbaudiet visu lampu — vai tai nav kadu bojajumu. Nekada gadijuma nelietojiet lampu, ja tai
ir konstat&ti bojajumi.

/A Uzmanibu! Pirms montazas vai demontazas atsegt barosanas vadu no sprieguma. Izsleédziet nopltidstravas (FI) aizsargslédzi vai automatisko dro§inataju, vai izskriivgjiet
dro$inataju. Pieejamajiem slédziem jabiit uz “OFF” (izsl.).

Uzmanibu! Pirms stipringjumu caurumu urbs$anas parliecinieties, ka urbSanas vieta nav iesp&jams ieurbt vai sabojat gazes caurules, tidens caurules vai elektropadeves linijas.
Veicot montazu, pieversiet uzmanibu tam, lai stiprinajuma materials ir piem&rots pamatnei un tai ir pietickama kravnesiba. RaZotajs nevar uznemties atbildibu par izstradajuma
neatbilstoSu savienoS$anu ar pamatni.

X Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kura ir att&lots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozimé, ka $o produktu nedrikst utilizét kopa ar sadzives atkritumiem.
P&c produkta ekspluatacijas izbeigsanas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko iericu vaksanas vietas otrreizgjai parstradei. Lidzu, sazinieties ar
pasvaldibas iestadi, kur var sanemt informaciju par atbildigam utilizacijas vietam. ST izstradajuma piendciga utilizacija palidz nepielaut iespgjamas sekas videi un veselibai, kas
varétu izrietét no bistamo vielu, maistjumu vai komponentu klatbitnes.

Nemontgjiet lampu uz mitras vai stravu vadosas virsmas. Parliecinieties, lai montazas gaita netiktu bojati vadi.

Uzmanibu! Lampas elementi un spuldzes lampas ekspluatacijas laika var uzkarséties 1idz temperatiirai >60°C. ST iemesla d&| lampas elementiem un spuldz&ém nedrikst

pieskarties, kamér lampa ir ieslégta.

Lieciet lampu tikai uz horizontalas lidzenas virsmas.

So lampu drogibas pakape ir “IP20 un tas ir paredzétas tikai privatam majsaimniectbam lieto3anai iektelpas.

Neskatieties tiesi uz gaismas avotu (spuldze, gaismas diode).

& Komplektacija ieklauto vai ievietojamo LED gaismas kermeni drikst nomainit tikai raotajs vai vina pilnvarots servisa tehnikis vai cita lidzvértigi kvalificgta persona.
“7*@ Tevietoto vadibas ierici (transformatoru, droseli, aktuatoru utt.) var nomainit gala klients.

ST izstradajuma gaismas avots atbilst energoefektivitates klasei “G*, saskana ar ES Direkfivu 2019/2015. Atsauces iestatfjums: “6500K*.

Dazadu precu partiju LED spuldZu izstarotas gaismas krasu gamma var atskirties. Ar atkariba no kalpoSanas laika LED spuldzu izstarotas gaismas krasa un intensitate var
mainities.

A\ Sis izstradajums nav piemérots lictosanai elektriskajas kédés ar gaismas spilgtuma mainiSanas funkciju. To var vadit, izmantojot izstradajuma taustinu / sledzi “A1/ A2 /
A3«

Ar slédzi “A1° lampa tiek ieslégta un izslégta.

Atkartoti nospiezot taustinu ar nosaukumu “A2%, viena aiz otras tiek parslégtas “7“ nemainigi iestatitas gaismas diozu krasas.

Tsi nospiezot taustinu “A3*, iesledzas funkcija: skanas efektu izvélesanas.

Turot nospiestu taustinu “A3*, gaismas spilgtums tiek pakapeniski palielinats vai samazinats.

Ar 30 “Briloner Leuchten“ apliecina, ka radioiekartu tips “7490 atbilst Direktivas “2014/53/EU* prasibam. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams timekla vietng:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

Sis produkts darbojas ar “2,4 GHz" darba frekvenci un ta maksimala jauda ir “max. 16,5 dBm*,

A\ Sis izstradajums nav piem@rots lietoSanai elektriskajas k&d@s ar gaismas spilgtuma mainisanas funkciju. To var vadit, izmantojot viedtalruni ar WiFi / WLAN savienojumu.
Sim noliikam ir pieejama lietotne “Tuya Smart“. Apple produktiem o lietotni var lejupieladet lietotnu veikala App-Store, Android produktiem — Play-Store. Ka pirmajam
lietotajam Jums ir jaregistréjas un jaizveido jauns konts. Ja jums jau ir izveidots konts, piesledzieties ar saviem pieejas datiem.. Lai izstradajumu varétu registrét “Tuya Smart*
lietotng, tam ir jabit programméSanas rezima (parasti t. i. noklusgjuma iestatijumi). Lai izstradajumu var&tu registrét “Tuya Smart* lietotng, to var iestatit programmeé$anas
rezima ari manuali.

Wi-Fi moduliem, kam ar spraudsavienojumiem izveidots savienojums starp transformatoru un lampu, programmeésanas procesu var palaist, vairakkart (“3x*) atvienojot
spraudsavienojumu (pirms modula). Tas attiecas tikai uz versijam bez vada slédza. ProgramméSanas rezims tiek uzradits ar pastavigu mirgosanu.

P&c izstradajuma registrésanas “Tuya Smart® lietotng to var vadit, izmantojot lietotni, ka arT tas ir sagatavots licto$anai ar savietojamam balss vadibas sisttmam “(Amazon Alexa
/ Google Home)“. Lieto$anai ar “(Amazon Alexa / Google Home)“ nepiecieSama opcija ar apzim&jumu “Tuya Smart™ p&c tam ir jaaktivize lietotng.

Sai lampai ir Bluetooth saskarne ar 2,4 GHz. Lai %o funkciju varétu izmantot, lampai ir jabiit registrétai “Tuya Smart* lictotng, izmantojot vietgjo WLAN tiklu. Bluetooth
saskarne kliist aktiva tikai tikla kltidu gadijuma, un ta jauzskata par aizstaj&jfunkciju. Ta nav pieejama normala rezima, un to var izmantot tikai tad, ja tikls (WiFi/ WLAN)
nedarbojas un tadgjadi lampa ir bezsaisté. Lai aktiviz&tu funkciju, nepietick ar WLAN tikla izslég$anu mobilaja talruni vai planSetdatora. Bluetooth rezima var vadit tikai
atseviSkas lampas.

So LED izstradajumu drikst lietot tikai pieslégtu elektrotiklam vai parveidotajam.

Lai mont&tu atseviskas detalas ar Iimg&josu virsmu, novelciet aizsargfoliju no otras puses un ciesi piespiediet pie paredz&tas vietas. Uzmanieties, lai montazas vieta butu tira,
sausa un netaukaina.

HHcrpykuus 3a 6e3onacHocT / Mouist, IpoueTeTe BHUMATEIHO Ta3H MH(OPMALMS,IIPeIH 12 3aNI04HeTe ¢ HHCTAIIMPAHETO MJIH eKIUIOATAMSATA HA TO3H NMPOAYKT.
3ana3zere 100pe Ta3u NOTPeOHTEICKA MHCTPYKIMS 32 NMO-HATATHIIHM HeJin!

ITpou3BOAUTENAT HE MOEMA HUKAKBA OTTOBOPHOCT 3a HApaHsSBAHMUs MIIH LIETH, KOMTO Ca IOCJIEICTBUE OT HENpPaBHIHA ynoTpeda Ha jaMrara.

Jla ce MoYKMCTBAT caMo MOBBPXHOCTUTE Ha aMnuTe. OT ChoOpaXkeHHs 3a eNIeKTpUUecka O€30MacHOCT TO3M MPOAYKT He OHMBa a ce MOYKUCTBA C BOJA MM IPYTH TEYHOCTH. 3a

MOYMCTBAHE M3II0JI3BaliTe CaMO CyXa KbpIIa, KOSTO HE OCTaBs BIACHHKH.

/N Buumanne! OnacHoCT 0T TOKOB yaap. Ilpeau BCAKO BKIIIOYBAHE KbM 3aXPaHBAHETO NPOBEPABANTE 1AI0TO OCBETUTENHO TAIO 3a noBpeay. Hukora He u3nonspaiite
OCBETHTENIHOTO TSJIO, aKO YCTAHOBHUTE MOBPEJIH.

Buumanue! IIpean Hauano Ha MOHTaXa MM IEMOHTAKA M3KIIOUETE 3aXpaHBallus kabes oT Mpexara. M3kmodere FI 3aiuTHs NpeKbCBaY MIIM aBTOMATHYHUS IPEKbCBAY

W pa3BuiiTe npenasutens. [locTaBeTe ChIeCTBYBAINTE NPEBKIOYBaTENH B osiokeHue “OFF”.

/\ Buumanne! TTpeau H3NbIHEHHE HA MOHTAXKHUTE OTBODH CE yBEPETE, Y€ B MACTOTO HA POGHBAHE HE MOTAT Aa GhIIAT 3ACErHATH HJIH [IOBPEJEHH BOIOIPOBOHH 1
ra30MpPOBOJHU TPHOU HIIM EIEKTPHIECKU Kabesn.

OObpHETE BHUMAHUE HA TOBA 110 BPEME Ha MOHTaXa ChOJI01aBaliTe CKPEITUTENHUAT MaTEPHa Jia € MOAXO/IAIL 332 OCHOBATa M TS JIa € CbC ChbOTBETHATA TOBAPOHOCUMOCT.
ITpou3BoANTEINAT HE HOCH OTTOBOPHOCT IPH HENPABUIIHO CBbP3BaHE Ha aPTHKYJIA ChC ChOTBETHATA OCHOBA.

H 3uaksT che 3auepkHaTa koda 3a CMET BHPXy TPOJyKTa HIlH ONIAKOBKATa 03HAYABA, 4e TOH He TPsGBA J1a Ce M3XBHPIII 3a€HO C GHTOBHTE OTHAXbIM. B Kpas Ha
€KCIUIOATalMOHHATA CH TOAHOCT MPOIYKTHT TPIOBA Jla c€ OTCTPAHMU B IyHKT 32 BTOPHMYHU CypPOBHHHM Ha EJICKTPUYECKH U €JICKTPOHHH ypeau. MHdopMupaiiTe ce B MECTHOTO
yIpaBJieHHE 32 HATMYMETO Ha TAKbB ITYHKT 32 BTOPHYHM CypOBHHH. [IpaBHUIHOTO OTCTpaHsBaHE HA TO3H MPOJYKT KAaTO OTIA/bK IIe TOMOTHE 3a NPEeI0TBPATABaHE HA BE3MOXKHHI
MOCIIEICTBHS 32 OKOJIHATA CPE/la U 37[PaBeTO, KOMTO MOTAT J1a Bb3HUKHAT MOPAJM HAJIMYHETO Ha OMACHU BEIIECTBA, CMECH MIIN KOMITOHEHTH.

Jlammnara 1a He ce MOHTHpA BbPXY BJIaXKHA MM €JICKTPOIIPOBOSIA OCHOBA. YBEpeTe ce, Ue IPU MOHTAXKa MPOBOJHUIIUTE HE Ca MPETHPIIEIH TTOBPE/IH.

/\ Bunmanmue! o Bpeme Ha paGoTa 4aCTHTE Ha KYIIKATA W CBETELIMAT MAaTEpHANl MOTAT Ja J0CTHTHAT Temmeparypu >60°C i 3aToBa He GHBa JIa ce J0KOCBAT 110 BPEMeE Ha
padora.

IMocragsiiTe Tamnara caMo BbPXY XOPH30HTAJIHA PaBHA MOBBPXHOCT.

OCBETHTEITHOTO TAJIO MPUTEKaBa CTETeH Ha 3amuTa “IP20% u e npeqHa3HaveHO caMo 3a U3MOJI3BaHE HA 3aKPUTO B YACTHU JIOMAKUHCTBA.

He rnepaiite tupekTHO KbM U3TOYHUKA Ha CBETNIMHA (ocBeTuTeNeH ypen, LED u T.H.).

& Tpunoxerust win usnonssacy LED H3TOUHMK MOKE J1a CE MOIMEHS CAMO OT MPOM3BOIMTEIS HIIH YIThIHOMOIICH OT HErO CEPBH3CH TEXHHK, HIH OT JHIIE ChC CXOHA
KBaIH (UKL,

7*& WsnonseasoTo YCTpPOICTBO 3a yrpaBieHue (TpaHchopMaTop, IyCKOBO-PETYJIMPAILO YCTPOHCTBO, PETyIaTop M Ap.) MOXKE 1a ObJIe HOJMEHEHO OT KpaliHHs KIIHEHT.
To3u NPOIYyKT ChAbPIKA SANH M3TOUYHUK Ha CBETJIMHA C KJIAC Ha eHepruiiHa edekTuBHOCT “G* B choTBeTcTBUE ¢ Pernamenta Ha EC 2019/2015. PedepenTtha HacTpoiika:
“6500K“.

BBb3MOXHU ca OTKJIOHEHHS B LIBETA IIPU CBETOJHMOAM OT Pa3IMyYHU NapTHaH. LIBETHT U cHlaTa Ha CBETIMHATA HA CBETOJUOIMUTE MOTAT Ja Ce MPOMEHAT B 3aBUCHMOCT OT CPOKa Ha
€KCILIOATalUsL.

A\ To3u apTHKyIT HE € TOJIXOIAI 3 CKCILTOATAIMS B CITCKTPHYCCKH BEPHTH ¢ mMupane. Toil Moke Ja Ce YIpaB/isBa MOCPEACTBOM PA3ONOKEHHS BhPXY HEro GyTOH /
npeBkmouBaren “Al / A2/ A3«

IpesrmouBaressaT “A1% BKIIIOYBA WK U3KJIIOYBA OCBETUTEIHOTO TSUIO.
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IToBTOpHOTO 3azeiicTBaHe Ha OyTOHA ¢ 0003HaueHHE “A2“ CMEHS [OCIIEA0BATEIHO “7“ (hUKCHpaHH LIBSATA HA CBETOAMOIHUTE.

KpatkoTo HaTHckaHe Ha OyToHa “A3* BkirouBa cieanara Gpynkuus: 1300p Ha 3ByKOBH e(heKTH.

TTo-npobIKUTETHOTO HATHCKAHE Ha OyToHHTE “A3“ peryipa JMHAMHYHO HArope MK HaJoly.

C nacrostoro “Briloner Leuchten® nexnapupa, ge TunsT 0e3xudHa nacranamus “7490“ e B cborBercrue ¢ Jupekrusa “2014/53/EU. ITsanust texct Ha EC Jlexknapauusra
3a CbOTBETCTBUE € Ha PA3IIOIOKCHUE HA CIICHUS HHTEPHET apec:

https://www .briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

[proxxeHuAT NPOAYKT PYHKIMOHUPA ¢ paboTHA yecroTta ot “2,4 GHz™ 1 MomHocT Ha n3mpyBane ot “max. 16,5 dBm™.

A\ Tosu apTHKYJ He € TIOJIXO/ISIN 32 EKCILIOATAIHA B EIEKTPHUECKH Bepury ¢ aumupare. Toil Moxe Jia ce ynpaissa cb¢ cMapTdon ¢ WiFi / Wlan Bpb3ka.

3a Ta3u el Ha Pa3loNIoKEeHHe € ChOTBETHOTO Tpmiiokenue: “Tuya Smart“. To Moxe 1a ce u3terim 3a ycrpoiicta Ha Apple ot App Store u 3a ycrpoiictBa ¢ Android ot Play
Store. Karo nbpu notpeburen Tps6Ba ja ce perncTpupare 1 a chb3aajere Hos npodui. Ako Bede uMare npoduil, Blie3Te ¢ JaHHUTE CH 3a BXOJL. 3a Jla MOXKETe J1a PErucTpupare
apTUKyJa B IpuiIoxkeHuero “Tuya Smart“, Toit Tps0Ba Jja € B pexxuM Ha cpaboTBaHe (110 NIPUHIMI ChCTOSHHUE IPH JI0CTaBKa). 3a J1a MOJKETe J1a PErHCTPUpATe apTHKYJIa B
npuiioxennero “Tuya Smart“, Toit Moxe J1a Ob/ie TPUBECH PHYHO B PEXKUM Ha cpabOTBaHe.

ITpu WiFi Moynu, KOMTO ce CBBbP3BAT C KOHEKTOPU MEXTy TpaHc(OpPMaTOpa M OCBETUTEIHOTO TAJIO, IIPOLIECHT Ha CpabOTBAHE CTAPTUPA YPE3 MHOTOKPATHO “3X“ pase/IMHsABaHE
Ha KOHeKTopa (1pejim Moty a). Tosa Baxu camo 3a Bepcuu 0e3 IIHypOoB NpeBKIroYBaresl. PexxuMbT Ha cpabOTBaHE Ce OTUMTA YPE3 IIOCTOSIHHO MUTaHe Ha apTUKYJIa.

Crnent perucTprpane Ha apTHKysa B mpunoxenuero “Tuya Smart™, Toit Moxke 1a ce KOMaH/IBa Upe3 HEro M € B TOTOBHOCT 3a YNPaBJICHHUE ChC CbBMECTHMH CHCTEMH 3a TJIACOBO
akruBupane “(Amazon Alexa / Google Home)*. Heobxoammara 3a 1ienta roroBHOCT 3a “(Amazon Alexa / Google Home)* ¢ o603nauenuero “Tuya Smart™ ce akTuBHpa ciex
TOBA B MPHUIIOKECHUETO.

ToBa ocBerutenHo Ts10 uMa Bluetooth untepdeiic ¢ 2.4 GHz. 3a na Moxere Jia n3mon3Bare Ta3u GyHKLHSA, OCBETUTEIHOTO TSJIO TPSOBA J]a € PETMCTPUPAHO Upe3 JIOKAIHATA
WLAN wmpexa B npunoxenueto “Tuya Smart“. Bluetooth natepdeiichT € akTUBEH camo B CiTy4daii Ha MPEKOBH I'PEIIKH U CIE/BA [Ja CE PA3TIIeK A KaTo 3aMecTBaIla (yHKIHUS.
Toli He € NOCTBIICH B HOPMaJICH PabOTEH PEXKUM U MOXE J]a Ce M3II0JI3Ba CaMO aKo HE € yCTaHOBeHa Bpb3ka ¢ Mpexara (WiFi / WLAN) u nopaiu ToBa OCBETHTEIIHOTO TSJIO €
ocuaitn. M3kmouBanero Ha WiFi Mpexara Ha MOOWIHMS TenedoH 1y TableTa He € J0CTaThYHO 3a aKTUBUPaHe Ha QyHKuuATa. B pexxnm Bluetooth Morar 1a ce ynpasissat
€aMo OTJIEJIHU OCBETHTENIHH TeJIa.

To3u LED apTukyj Moske Jia ce M3I10J13Ba CaMo C MPHIIOKEHNUs 3aXpaHBalll OJIOK MU C ITyCKOBO- PEryJIHPAIOTO YCTPOHCTBO.

3a 11a MOHTHpATE OT/IEJHUTE €IEMEHTH C JIENAIIH NTOBBPXHOCTH OTCTPAHETE 3allIUTHOTO (OO Ha 0OpaTHATA CTPaHa U HATHCHETE 3/]paBo Ha IIPEeJBUJIEHOTO MsicTo. OOBbpHETE
BHUMAHHE Ha TOBA MACTOTO 32 MOHTAX JIa € YUCTO, CyXO U 0e3 Maclo.

Yka3zauus no 6e3onacHoctn / Ipeskae 4ueM NPUCTYIHTh K MOHTAKY HJIM BBOIY B 3KCILIyaTAalHIO 3TOr0 NpHGOPa, BHUMATE/ILHO POYHTAliTe PyKOBOJACTBO 10
IKCILTyaTaluu. PexomMenayemM cOXpaHHTh 3TO PyKOBO/ICTBO, TAK KaK 0HO Mo:keT Bam nmonaio0uThLes Bloc/1eACTBUH.

IpousBoauTeNb He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a MOBPEKICHHUS WM yIepO, BbI3BaHHBIC HEMPABUIIBHON SKCILTyaTallHel CBETUIIbHUKOB.

YX0J1 32 CBETHIIBHUKAMHU OTPaHUYMBACTCS YXOAOM 32 MOBEPXHOCTHI0. [0 MPHYMHAM 3/IEKTPUYECKOiT O€30IaCHOCTH JJaHHbIN BHIKJIIOYATENb 3alIPEIaeTCs YUCTUTD C TIOMOLIBIO
BOJIBI HJIM APYTHX KUAKOCTEH. VICTIONB3YHTE 1)1 OYMCTKH TOJIBKO CYXyIO0 6€3BOPCOBYIO TKaHb.

OcropoxHo! OnacHOCTb MOpakeHHs AeKTpraeckuM Tokom! Tlepes KakapIM MOKITIOUEHHEM CBETUIIBHUKA K CETH IIUTAHUS TIPOBEPhTE BECh CBETHIILHUK HAa OTCYTCTBUE
noBpexeHnit. Hukoraa He HCTomb3yiiTe CBETUIBHHK, €CITH 0OHAPYKUTE MOBPEKACHUS.

/\ Buumanne! Ilepen HauamoOM yCTaHOBKH MJIM AEMOHTaXa OTKJIIOUHUTE MOAady HANPSDKCHUS Ha TPOoBOA uTaHuA. OTKimounTh Y30 MM 3alUTHBINA aBTOMAaTHIECKHI
BBIKJIIOYATENb MO0 BEIKPYTHUTH NpeoxpanuTens. Mmeronuecs BoixmodaTeny B nonoxkenne “OFF” (BBIKJI).

Bunmanme! Ilepen cBepieHHeM KPENEKHBIX OTBEPCTHI yOEAUTECH B TOM, YTOOBI HA MECTE KPEIUICHHS He OBLIH IPOCBEPIICHBI MITH TIOBPEKICHBI JIMHUM T'a3a, BOJBI MM TOKA.
OOparuTe BHUMaHHE Ha 3TO BO BpeMsi COOPKH, YTOObI KPEHeXKHbIN MaTepual IOAXO0/ I ULl COOTBETCTBYIOIICH CTEHbI HIIM MOTOJIKA, @ CTEHA U IIOTOJIOK 00J1a1aII
COOTBETCTBYIOIIEH Hecyliel criocoOHOCThI0. [IpOM3BOIUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTD 32 HEHAJIEKalllee KpelyIeHHe Ipubopa Ha COOTBETCTBYONIEH 1OBEPXHOCTH.

E CumBox nIepeuépKHyTOro MyCOPHOT0 KOHTEHEpa Ha POJIYKTE HITH Ha YIIAKOBKE 03HAYACT, 4TO 3TOT MPOLYKT HETb3s BEIGPACKIBATH B XO3AHCTBEHHbIH Mycop. BMecTo 31010
HPOJIYKT JOJDKEH OBITh YTHJIM30BaH MO0 HCTEYEHHH CPOKA €r0 SKCILTyaTally Yepe3 IMyHKThl NpuéMa 0TpaboTaHHBIX 3JIEKTPUUECKUX H JIEKTPOHHBIX IIpUbopoB. Mecra
HaXOJKJICHUs TaKOBBIX BaM crenyer y3HaTh B Balem skmmMIHO-KOMMYHAIBHOM ynpasieHud. Hannexammas yTuinsanus 1aHHOTO W3/1eJHs TOMOTaeT n30eKaTh BO3MOXKHBIX
HOCNEACTBUIT JUIsl OKPYIKAIOLIEH CPEbl U 3710POBbs, KOTOPhIE MOTYT OBITh BbI3BaHBI COJIEP)KAHUEM OIACHBIX BEILECTB, CMECEH 1 KOMIIOHEHTOB.

Hu B koeM ciryyae He MOHTHPOBATh CBETHIILHUK Ha BJIAXKHOM HJIM TOKOIPOBO/AIIEM OCHOBaHHH. Clie/iuTe 3a TeM, YToObI IIPOBOJIA HE ObLIM IIOBPEXKACHBI BO BPEMS MOHTaXa.
A\ Buumanne! B paboueM pexxuMe JeTaau CBETHILHUKA U OCBETUTENBHBIE CPEACTBA MOIYT HarpeBaThes J0 TeMiepaTypsl >60°C, 103TOMY BO BKJIFOYEHHOM COCTOSIHMH JI0 HUX
HM B KOEM CJIy4yae HeJlb3sl IOTParuBaThCsl.

CBETHIILHUK MOJKHO CTaBUTh TOJIBKO HA POBHYIO TOPH30HTAIILHYIO TTOBEPXHOCTb.

CBeTUIbHUK MeeT T 3amuthl “IP20 1 npeaHazHavaeTcst HCKIIOUUTENBHO JUIS HCTIONb30BAHUS BO BHYTPEHHHX OBITOBBIX IIOMEILCHHSX.

He rnenaiite tupekTHO KbM M3TOYHUKA Ha CBeTIHHA (ocBeTHTeneH ypen, LED u T.1H.).

©24%& 3aMeHa IPHIIArAEMOT0 HITH IPUTOHOTO CBETOIHOIHONO HCTOYHHKA CBETA JAHHOTO CBETHIILHHKA MOKET IIPOM3BOMTHCS TOTHKO CAMHM H3TOTOBHTEINEM, TGO
YNOJIHOMOYEHHBIM UM CEPBHCHBIM TEXHHKOM, JIHOO JIMIIOM, 00J1a/Jal0IHM PaBHOM eMy KBaIH(pUKALUCH.

7*& 3aMeHa yCTaHOBJIGHHOTO YCTPOICTBO yNIpaBNeHHs (TpaHc(OpMATOpa, GalTaCTHOTO CONPOTHBIICHHS, GIIOKA YIIPABICHHS H T. 1.) MOXKET NPOM3BOIMTHCS KOHCUHBIM
KJIMEHTOM.

JIaHHBIH IPOYKT COAEPIKUT UCTOYHHUK CBETa ¢ HHEprodhPeKTUBHOCTHIO kiacca “G*, cornacHo nocranosiaennio EC 2019/2015. Basosas ycranoBka: “6500K.

Bo03MOXHBI OTKJIOHEHHS B LIBETE B PA3HBIX MTAPTHAX CBETOAMOJIOB. [[BET M MHTEHCHBHOCTH CBETOMO/]a MOXKET MEHATBCS C TEUCHUEM BPEMEHH.

A\ JlaHHbIi IPOYKT HE NPEIHA3HAYEH JUT HCITONB30BAHMS B IEMAX TOKA C 3aTeMHEHHEM. OH MOKET PeryTHpOBATECA IPH TOMOILH PACTIONIOKEHHOH Ha IIPOJIYKTE
KHonKu/meperroyatens “Al / A2 / A3“.

IepexuroyaTess “ Al “ BKIIOYET U BHIKIIOYACT CBETHIIBHHK.

IToBTOpHOE HaXKATHE KHOIIKK C 0003HAaUeHHEM “A2% 1oCIeJOBAaTEILHO BKIIOUAET BCe “7° 3a/IlaHHBIX 1IBETOB CBETOIMOIOB.

Kopotkoe Ha)kaThe KHONKH “A3“ BKIIIOYaeT CleayoNyto GpyHKuuo: Bbi6op 3ByKoBbIX 3(heKToB.

JlnuTenbHOe HAXKATHE KHOMOK “A3“ TMHAMHYECKN yBEIMYNBACT WIIH YMEHBILIACT SIPKOCTb.

Hacrosiuum kommnanus “Briloner Leuchten® noarsepxaaer, uto Tl paguoycraHoBku “7490% oreuaer Jupexruse “2014/53/EU%. TlonHblit TEKCT 3asIBICHUSI O COOTBETCTBHU
EC npuBoautcs Ha caiite:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

Jannoe usnenune paboraet Ha yacrore “2,4 GHz*, moriHoCTb nepeaTynka cocrasiser “max. 16,5 dBm®.

A JIaHHBII TPOYKT He NMpeAHa3HA4YEeH [T HCIIOJIB30BaHHs B LIEMSX TOKa ¢ 3aTeMHeHHeM. OH MOXXET YIpPaBIISAThCS IPH IOMOIIH cMapTdoHa yepe3 coenuHenne WiFi / Wlan.
Jlst 3T0r0 HEOOXO0AMMO yCTaHOBUTH Npuitokenue: “Tuya Smart“. Bel MoxerTe ckauyaTh JaHHOE IPUIIOXKEHHE U1 yeTpoiicTB Apple B App-Store, a juist ycrpoiicte Android B
Play-Store. Kak repBblif mosib30BaTelib BbI 10JDKHBI 3apETUCTPUPOBATBLCS U CO3/1aTh HOBYIO YUETHYIO 3anichk. Ecim y Bac yie ecTh ydeTHas 3aluch, BOHINTE MPH IIOMOIIH CBOHX
JIAHHBIX JUIS 10CTyTa. YTOOBI TOIyYUTh BO3MOXKHOCTB PETUCTPAIMH yCTpoiicTBa B “Tuya Smart“-npuiioskeHHH, OHO JIOJDKHO HaXOJUTBCS B pexXnMe 00ydeHHs (Kak MPaBUIIo, 3TO
COCTOSIHHE IPH TocTaBke). UToOBI MOyYHTh BO3MOXKHOCTh PETHCTpAIU ycTpolicTa B “Tuya Smart“-npuiiokeHHH, €ro MOXKHO BPYUYHYIO MEPEKIIIOYNTh B PEXKUM 0OyUeHHS.
Jst monyneit WiFi, koTopble BKITIOUaloTCst MKy TpaHC()OPMATOPOM M CBETHILHUKOM TIPU MOMOIIH IITEKSPHBIX COSMHUTENEH, Iporieypa 00yueH s 3aITyCKaeTCst IIpu
MTOMOIIM MHOTOKPATHOTO “3X* pa3zbeMHEHNs IITEKEPHOTO COSIMHEHHMS (TIepei MOy ieM). DTO OTHOCHTCS TOJBKO K BepcHsM 0e3 BBIKIIIoUaTesist Ha mHype. Pexum o0ydeHus
0003HaYaeTCsI TIOCTOSHHBIM MOPraHueM Hpuoopa.

IMocne peructpauu npudopa B npuaoxkeHu: “Tuya Smart“HMM MOXXHO YIPaBIISTh MPH MOMOIM HPUIIOKEHHUS U OH TOTOB K YIPABICHUIO IPU HOMOIIY COBMECTUMBIX CUCTEM,
ynpasisieMbIx rosiocoM “(Amazon Alexa / Google Home)*. Heo6xomumas st atoro dyukiws 1t “(Amazon Alexa / Google Home)* nox Ha3Banuem “Tuya Smart™ gomkHa
OBITH 3aTEM aKTUBUPOBAHA B IIPHJIOKEHUH.

JlaHHBIH CBETHIBHUK OcHaleH nuTepdeiicom Bluetooth 2,4 T'T. [lyist cnonb30BaHus JaHHOH (QYHKIMH CBETHIBHUK HEOOXOIMMO 3aperHCTPHPOBATh B MIPUIIOKECHHH C
MOMOLIBIO JIOKabHOH cet yepe3 Wi-Fi “Tuya Smart“. Murepdeiic Bluetooth nefictByeT ToabKO MpH HEMOMAAKAX B CETH U AODKEH PACCMATPHUBATHCS KAk pe3epBHAs (QyHKIUS.
OH HEIOCTYIEH B HOPMaJIbHOM PEeXKUME PAOOTBI M MOXKET MCIIONB30BATHCS TOIBKO Toraa, koraa cerb (WiFi / WLAN) OTKII04MIach ¥ CBETHIBHUK ITO3TOMY BHE CETH.
Orkmouenus cern Wi-Fi Ha cMapTdone 1 ruiaHmeTe HeJI0CTaTouHo Julst akTuBanuy GyHkiun. B pexxume Bluetooth MOXKHO yrpaBisTh TOJIBKO OJJMHOYHBIMU CBETHIILHUKAMU.
Hacrosmuit cBeToMoHbIH MPHOOP MOXKET HCIOJIB30BaThCS TOJIBKO C IPHUIIATAIONIMMCS CETEBBIM OJIOKOM MM CTapTEPOM.

Jlnst MoHTaska JieTaseil ¢ KIISSIMMHCS TIOBEPXHOCTAMU HEOOXO0IMMO YIAIUTh 3alIUTHYIO TUIEHKY M TIPIKATh B IPeAHa3HaueHHOM JUIs 3Toro Mecte. ClieaiuTe 3a TeM, YTOObI
MECTO KpeTuIeH s ObIIIO CBOOOIHBIM OT 3arpsi3HEHHH, CyXUM M 00e3)KUPEHHBIM.

MAL7490 Pageda
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@ Evéciteic acpaieiag / IIpotov apyicete TV eyKardotacn 1| T 0£on 6 Aertovpyia avTod TOV TPOidvTOG, SrufdcTe pe TPocoy avTig TIg AN POPOpits.
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Duratte 00T TIG 001 YiES YPTIONGS Y10 TNV TEPITTOON OV B0 TIg YpELAOTEITE UPYOTEPQ.
O koTaoKEVUOTNG 08 PEPEL ovdEpio eVBVVN Yo TPAVHATIGHOVS 1| PAAPES, EPOGOV TPOKVYOLV ad AovOusLEVN PTCT| TOV AVYVIDV.
H nepimoinon tov Avyviov mepropiletor otny emdveld tovg. [ Adyoug niektpikig ac@drelog dev emttpémetal vo kabapiletar To Tapodv Tpoidv e vepd N GAAN
VYpA. XpNOYOTOLEITE Y10 TOV KOBAPIGUO TOV OTOKAEIGTIKG KO LOVOV £VOL GTEYVO OV TOV OEV QLPTVEL XVOVOL.

[pocoyn! Kivévvog niektpominéiog. [Ipv amd kébs chvoeon 6to ikTvo pedpatos, eELEyyete OA0 T0 POTIOTIKO Y10 TVYOV PAGBes. Tloté unv ypnoponoteite to
POTIOTIKO, €AV dtamiotdoete PAAPES.
A Ipocoyn! IIpwv v évapén g £YKATAGTAGNG 1) ATEYKATAGTAONG KATEPAGTE TOV YEVIKO SLKOTTN TAONG. ATEVEPYOTOUGTE TOV OVTOMATO SLOKOTTN S1appong 1
TOV QVTONOTO UNYAVIGUO ac@uAEiong, N EePOddoTe TV aopdleta. Béote TOVG LVIGPYOVTES dtokdmTeg ot Béon «OFF».
A Ipocoyn! BeParwbeite mpv v S16voién tmv 1pundv otepémong, 0Tt dgv diEpyovtal and o onpeio ddTpnong aywyol aepiov, vepol 1 peOUOTOS, Ot 0Toiot Ba
pmopoveay va dotpnfovv 1 vo vTocTovV Cnpid.
A®oTE TPOGOYN GE CVTO KOTA TN GUVOPUOAOYNON TPETEL VOL TPOGEEETE VL EIVOL TO VAIKO GTEPEMONG KOTAAANAO Y10 TO VITOGTPWOLO KOL TO TELEVTALO VoL EYEL TNV
avaroyn eEpovao tkavotnta. o AavBacpévn cUVEEST TOV TPOIOVTOG LE TO EKAGTOTE VITOGTPMOUN O KATUOKEVAOTHG OEV UTopel va avaAdpet kopio evbovn.
H To cupPolo T0v Sleypaipevob Kadov amoppIiiaTt®y GTo TPOLOV 1] 6TV GLCKEVOGLO GTLLALVEL, OTL GUTO TO TPOIOV OTTCLYOPEVETAL VO, TETAYOEL GTCL OKLOKG,
OTOPPILUOTO. AVTL QVTOV TPETEL TO TPOLOV HETO TNV ANEN TG dlapKeg Aertovpytag Tov va emifephel o€ £101K0 pepog GLAAEENG NAEKTPIKMV Kot NAEKTPOVIK®OV
GUGKELQOV Y10, AVOKVUKA®GT). Zag mapokarovpe mAnpofopideite yio ovto 0 pepog amo v appodio dnpotikn dtowknon. H opbn amdppryn awtod tov mpoidvrog Ho
cupparrel oty amo@LYN TOAVOV GUVETELDV Y1 TO TEPBAALOV Kat TNV VYeia Tov Ba uToPOHGAY VO TPOKVWOLV ard TNV VTTOPEN EXKIVELVOV 0VGLOV, yHdtav I
GUGTOTIKMV.
Mnv tonofeteite T Avyvia o€ vYPO 1 aydYLo VEdoTPpOpa. Ziyovpevteite OTL o1 Katd v tomofétnon de Oa yivelt {npid o€ aywyovg.
A Tpocoyn! Ta pépn TV AVYVIOV Kol 01 AOUTTHPEG LTOPOVV VO PTAGOLV KTd TN dtdpkela TG Agttovpyiog Beppokpacies dve tawv >60°C kot yu’ avtd dev
emupénetan vo ayyilovran Kotd ) didpkela TG Asttovpyiag.

. Tomobeteite 10 oTIGTIKO POVO TAVO 68 0pLlovTIO EMimedT| EMPAVELQL.

. To potiotikd katéyel tov Pabud mpootaciog “IP20% kot gival oXeS10GUEVO OTOKAEIGTIKA Y10, YP1OT) O€ EGMTEPIKO YDPO OIMTIKOV VOIKOKVPLDV.

. Mnv kowtdre angvbeiog oty nyn ewtog (Aaprtipa, LED kAmw.).

LR H eooKAeOpeVN N eyKataotholn eotewn anyn LED 1ov potioticod emtpénetor vo oviikataotadel povo arnd tov KataoKevaot 1 omd évay amd avtdv

£E0VGL000TNEVO TEYVIKO GEPPIC 1 Eva TaPOLOL0. EEEIBIKEVIEVO TPOCHOTO.
AH £YKOTEGTNUEVT] GUOKEVT) AELTOVPYING (LETACYNHOTIOTNG, OTPAYYOAGTIKO TNVio, EKKVNTAPAG K.AT.) popei vo ovTikataotadel omd Tov TeMko mekd.

. To mapdv Tpoidv mepiéyel PmTEVN TNy KAAONG evEPYELIOKNG amddoons “G*, Paoet Tov kavoviepov EE 2019/2015. PuOuon avapopdg: “6500K*.
. Xpopotikég mapekkAicelg oto. LED dtopopeTikmdv @optimv givar duvatés. To pmg ypdpatog kot 1 éviacn tov potos tov LED pmopei va odlowwbel eniong oe

cuvaptnon pe mv didpketo (ong.
AvT6 10 TPOidV deV givar KATAANAO Yo AEITOVPYio. € KUKADUOTO PELUOTOG LE PEOCTATEG. MTOPEL VOL YIVEL XEIPIGHOG TOV UE TO TANKTPO / S1oKOTTN Tov “Al / A2
/ A3% Bpicketat 610 TPOIdV.

. O drokomng “Al“ gvepyomotei 1| ameVEPYOTOLEL TO POTIGTIKO.

. To emavolapPoavopevo dyytypo g oTrypaiog ETaEng e TOV XopoKTNPIopd “A2% cuvdéel To Eva PETd To GAL0 “7“ otabepd emheypéva ypodpato tov LED.

. H oYvropn migon tov mhnkzpov “A3“ evepyomotel Ty axdrovdn Aettovpyio: Exloyn nyntikodv epé.

. Me poxpdtepn wicon tov tinkrpav “A3% puBuilovrot duvopukd younidtepeg 1 avtictoryo vYNAOTEPES PoOCTATIKEG Pofpidec.

. Mg 10 mapdv dnidvetal “Briloner Leuchten®, 611 thnog aovppatng eykatdotaons aviomokpivetol “7490% oty odnyia “2014/53/EU%. To mAnpeg Keipevo g

dMAmong cvppopencns EE eivar Siabéoun otnv axdrovdn dwaductvaxn) dievbuvon:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

To ecrleldpevo Tpoidv Aettovpyei o€ pio ocvyvotto Aettovpyiog “2,4 GHz® kou puo 1oyd exmopmig “max. 16,5 dBm®.

& Avtd o Tpoidv dev eivor KatdAAnio yio Agttovpyio o€ KUKAOUATO PEDUATOG e PE0CTATEG. MTOpel va yivel yeipiopog tov pe éva Smartphone pe ovvdeon WiFi /
Wian.

I avto sivar StoBéoyun 1 avtictoyn epappoyn: “Tuya Smart*. Avtr unopei va Anebet yia tpoidvta Apple oto App-Store kot yio tpoidovta Android oto Play-
Store. Qg véog yprotng, Oa TpEmet va eyypapeite Kot vo SnUovpynoete vav véo Loyaplacuo. e nepintoon mov dtabétete 110 Aoyoplaoud, cuvdebeite e ta
ototyeio ouvdeong cac. o va propécet va katoympiotel To Tpoidv otnyv epappoyn “Tuya Smart™, Ba mpénet va Bpicketar oe Katdotaon ekudadnong (katd kovovo
Kotdotaon mapddoong). [ va pmopécet va katoympiotel 1o Tpoidv otnv epappoyn “Tuya Smart™, umopei va 1ebel kot xepoxivnta oty Katdotoon ekpuadnong.
TNo povades WiFi mov cuvdéovtar pe akpodéktes HeTa&l HETATYNULOTIOTH KOl OTIOTIKOD, EEKLVA 1] dtadikacio ekpddnong Lo tng ToAlamAng “3x“ amocuvdeong
TOV 0KPOSEKTAV (LTPOSTE amd TN Hovada). Avtd 1o)0eL HOVOo Yo kdO0ELS Ypis dtokdnt kodwdiov. H katdotaot ekpdbnong vrodniaovetat omd Tn dopkn
OVOAQUTT TOV TPOTOVTOG.

Metd v Kataydpion Tov Tpoidvtog oty epoappoyn “Tuya Smart®, pmopel to0t0 va eheyyBel péow avtg, ivat de £TOO TPOG YEPLOUO [e CLUPATE POVNTIKAOG
gheyyopeva cvotipota “(Amazon Alexa / Google Home)®. H anottodpevn kavotmra v o “(Amazon Alexa / Google Home)* pe to 6vopa “Tuya Smart™ npénet
GTI GLVEYELD VoL EvEPYOTION Ol GTNV EQAPUOYT.

Avtd 10 poTioTikd dabétel BOpa Blueetooth pe 2,4 GHz. INa va pmopéoet va yivel ypnon avtig g AEITovupyiag, T0 OTICTIKO TPETEL VoL £xEl ONAwBel pécm Tov
tomkov diktvov WLAN oty gpappoyn “Tuya Smart*“. H 60pa Bluetooth gvepyomnoteiton povo oe PAaPeg ductvov kot Ba mpémet va Bempeitat epedpicn Aettovpyia.
2V kavovikn Aettovpyia dev eivar dtbéoiun kon propei va ypnoiomombel povov dtav €xet dtokonel 1 Aettovpyia tov dktvov (WiFi / WLAN) kat yio Tov Adyo
avTo 10 POTIoTIKO givan offline. H amevepyomoinon tov diktbov WLAN oto kivntd tnAéewvo 1 oto tablet dev emapkel yio Ty evepyomoinon g Aettovpyiog. Xt
Aertovpyio Bluetooth gléyyovtar LOVO HEHOVOUEVE QOTICTIKA.

To nopdv LED mpoidv emrpéneton va LeTovpynoet HOVo e T0 Tpo@odoTikd 1 To nhektpikod £ppa (ballast) mov to cuvodevet.

I'd v cvvappoddynon TOV LELOVOUEVMV TEUAYIOV HE KOAANTIKES ETLPAVELES OG TPETEL VOl AQAULPEGETOL THV TPOGTUTEVTIKY Tatviot 6TV To® TAELPA Kol Vo
TEGETOL GOLYTA TNV TTpoPAendpevn Bon. TIpocétte, dote 1 BEom cuvappordynong va ivat kabapn, oteyviy Kol ywpic Aimot.

@ Sigurnosne upute / Molimo vas procitajte ove informacije paZljivo prije instalacije ili po¢etka upotrebe ovog proizvoda. Sac¢uvajte ovo uputstvo za buduce

—_
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potrebe.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili Stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.

Ciscenje svjetiljki je ograni¢eno na povrsine. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije &istiti vodom ili drugim tekuéinama. Za &iséenje koristite samo
suhu krpu, koja ne ostavlja vlakna.

LN Oprez! Opasnost od elektricnog udara. Prije spajanja na elektricnu mrezu, provjerite kompletnu svjetiljku, da li ima oSte¢enja. Nikada nemojte koristiti svjetiljku
ako primijetite bilo kakvo ostecenje.

A\ Upozorenje! Odspojite mrezni vod s napajanja prije pocetka montaze ili demontaze. Iskljucite FI prekidac ili automatski prekidac ili uklonite osiguraé. Postojeci
prekidaci na polozaj “OFF”.

A\ Paznja! Prije buSenja rupa za pri¢vr§¢ivanje osigurajte da na mjestu busenja ne dode do busenja plinovoda, vodovoda ili strujnih vodova ili do njihovog ostecenja.
Kod montiranja potrebno je paziti da je materijal za pricvrséivanje prikladan za podlogu i da je ona odgovarajuée nosivosti. Proizvoda¢ ne moze preuzeti odgovornost
u slucaju nestru¢nog povezivanja proizvoda s doti¢cnom podlogom.

H Simbol prekriZene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju znagi, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa kuénim otpadom. Proizvod se na kraju svog
zivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektronickih uredaja. Molimo raspitajte se za to mjesto kod nadlezne komunalne sluzbe.
Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomo¢i ¢e u sprjeavanju mogucih posljedica za okolis i zdravlje koje bi mogle proizaci iz prisutnosti opasnih tvari,
smjesa ili komponenti.

Svjetiljku ne postavljati na vlaznu ili vodljivu povrsinu. Osigurajte da se prilikom postavljanja uredaja ne ostete Zice.

A\ Paznja! Dijelovi svjetiljke ili rasvjetna sredstva tokom rada mogu doseci temperature od preko 60°C te ih se tokom rada ne smije dodirivati.

Svjetiljku postaviti samo na vodoravnu povrsinu.

Svjetiljka posjeduje stupanj zastite “IP20* i predvidena je iskljucivo za upotrebu u unutrasnjosti privatnih kucanastava.

Ne gledati direktno u izvor svjetlosti (rasvjetno sredstvo, LED itd..).

& Prilozeni ili upotrebljivi LED-izvor svjetiljke smije zamijeniti samo proizvoda¢ ili tehni¢ar kojeg je proizvoda¢ ovlastio ili neka druga kvalificirana osoba.
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el - Upotrijebljeni radni uredaj (transformator, prigusnica, upravljacko tijelo itd.) moze zamijeniti krajnji kupac.

Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti “G*, temeljen na EU regulativi 2019/2015. Referentna postavka: “6500K*.

Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o zivotnom vijeku moze mijenjati.

& Ovaj proizvod nije namijenjen za rad u strujnim krugovima s regulatorom osvjetljenja. Istim moguce je upravljati pomocu tipke / prekidaca “A1/ A2 / A3* koji se
nalazi na proizvodu.

Prekida¢ “A1“ ukljucuje ili iskljucuje svjetiljku.

Ponovljeno pritiskanje tipka sa oznakom “A2“ mijenja “7* postavljenih boja LED-a jednu za drugom.

Kratko pritiskanje tipke “A3“ ukljucuje sljedecu funkciju: Biranje sound efekata.

Duzim pritiskom na tipku “A3“ zatamnjuje se dinami¢no na vise ili na manje.

Ovime “Briloner Leuchten® izjavljuje da radiouredaj “7490% odgovara direktivi “2014/53/EU*. Potpuni tekst EU-izjave o sukladnosti dostupan je na slijedecoj
internet adresi: https://www.briloner.com/eu-konformitactserklaerung

Prilozeni proizvodi radi pri radnoj frekvenciji od “2,4 GHz te sa snagom odasiljanja od “max. 16,5 dBm*®.

& Ovaj proizvod nije namijenjen za rad u strujnim krugovima s regulatorom osvjetljenja. Istim moguce je upravljati pomocu pametnog telefona s WiFi / Wlan -
vezom.
U tu svrhu na raspolaganju je odgovarajuca aplikacija “Tuya Smart“. Aplikaciju za Apple-proizvode moguce je skinuti u App-Storu, a za Android proizvode u Play-
Storu. Kao prvi korisnik, morate se registrirati i napraviti novi ra¢un. Ako ve¢ imate racun, prijavite se s vasim podacima za prijavu. Da biste proizvod “Tuya
Smart“mogli registrirati u aplikaciji, on se mora nalaziti u modusu uéenja (u pravilu stanje prilikom isporuke). Da biste proizvod “Tuya Smart“mogli registrirati u
aplikaciji, on se moze i manualno dovesti u modus uéenja.

Kod WiFi modula koji su izmedu trafo i svjetiljke povezani preko uti¢nice, postupak ucenja pokrece se viSestrukim “3x* prekidom veze preko uti¢nice (ispred
modula). To vrijedi samo za verzije bez prekidaca na kablu. Modus u€enja prikazan je trajnim treperenjem proizvoda.
Nakon registracije proizvoda u “Tuya Smart“aplikaciji, njime se putem nje moze upravljati i spreman je za upravljanje s kompatibilnim sustavima upravljanima
govorom “(Amazon Alexa / Google Home)*. Zato potreban Skill za “(Amazon Alexa / Google Home)“ s oznakom “Tuya Smart“ na koncu se mora aktivirati u
aplikaciji.

Ova svjetiljka ima Bluetooth sucelje s 2,4 GHz. Da bi se mogla koristiti ova funkcija, svjetiljka mora biti registrirana putem lokalne WLAN mreze u “Tuya Smart“-
aplikaciji. Bluetooth sucelje aktivno je samo u sluc¢aju mreznih pogresaka i moze se smatrati zamjenskom funkcijom. Nije dostupan tijekom normalnog rada i moze se
koristiti samo ako mreza (WiFi/ WLAN) zakaZze i zbog toga je svjetiljka izvan mreze. Isklju¢ivanje WiFi mreze na mobitelu ili tabletu nije dovoljno za aktiviranje
funkcije. U Bluetooth na¢inu rada mogu se kontrolirati samo pojedinacne svjetiljke.

Ovaj LED-proizvod se smije pokretati samo na prilozenom napajanju ili predspojnom uredaju.
Za postavljanje sastavnih dijelova sa ljepljivim povrSinama povuéi zastitnu foliju na poledini i pri¢vrstiti jako na predvidenom mjestu. Obratite paznju na to da je
mjesto za postavljanje ¢isto, suho i bez masnoca.

@ Sigurnosna uputstva / Molimo Vas procitajte paZljivo ove informacije pre nego $to nastavite instalacijom ili puStanjem u rad ovog proizvoda. Sacuvajte ovo
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uputstvo za upotrebu za kasniju upotrebu.
Proizvodac¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili Stetu nastalu usled nestruénog rukovanja svetiljkom.
Odrzavanje svetiljki je ograni¢eno na njihovo povrsinu. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj proizvod se ne sme Cistiti vodom ili drugim te¢nostima. Za ¢is¢enje
koristite samo suvu krpu koja ne ostavlja vlakna.

Oprez! Opasnost od strujnog udara. Proverite celu lampu na ostecenja pre nego §to je prikljucite na elektri¢nu mrezu. Nikada nemojte koristiti lampu ako primetite
bilo kakvu stetu.
A Paznja! Pre zapoc¢injanja montaze ili demontaze iskljucite mrezni kabel sa napajanja. Iskljucite FI prekidac ili automatski prekida¢ odnosno uklonite osigurac.
Postojeci prekidac je u polozaju “OFF.”
A Paznja! Pre busenja otvora za pri¢vr§éivanje proverite da na mestu busenja ne moze do¢i do ostecenja vodova za gas, vodu ili struju.
Kod montaze potrebno je obratiti paznju da materijal za pri¢vrs¢ivanje podesan za doti¢nu podlogu i da poseduje odgovarajucu nosivost. U slu¢aju nestru¢nog nacéina
povezivanja artikla sa dotiénom podlogom proizvodac¢ nece preuzeti nikakvu odgovornost.
H Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na proizvodu ili pakovanju oznatava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadom iz domaéinstva. Proizvod mora da se
nakon veka trajanja dostavi mestu za reciklazu elektri¢nog i elektronskog otpada. Molimo Vas informisite se o tome kod vasSe lokalne komunalne sluzbe. Pravilno
odlaganje ovog proizvoda ¢e pomo¢i u sprecavanju potencijalnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje koje mogu biti posledica prisustva opasnih supstanci, smesa
ili komponenti.
Nikada nemojte svetiljku da ostavljate na vlaznoj ili provodljivoj podlozi. Obezbedite da ne moze da dode do ostecivanja vodova kod montaze.
A Paznja! Delovi svetiljke i sijalice mogu tokom rada dostignu da temperaturu od >60°C tako da nije dozvoljeno da se dodiruju tokom rada.

. Svetiljku je dozvoljeno postavljati samo na ravnim vodoravnim povr§inama.
. Svetiljka poseduje stepen zastite “IP20* i iskljucivo je predvidena za upotrebu u unutra$njim prostorijama privatnih domacinstava.
. Nikada ne gledati direktno u izvor svetlosti (sijalica, LED itd.).

-

' PriloZena ili upotrebljena LED-sijalica je dozvoljeno da zameni samo proizvodaca ili tehni¢ar servisa koji je ovladéen od njega ili sli¢no kvalifikovano lice.
A Krajnji kupac moze zameniti operativni uredaj (transformator, prigusnica, upravljacki sistem itd.).

. Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti “G*, zasnovan na EU regulativi 2019/2015. Pedepentna mocraska: “6500K*.
. Odstupanja u boji LED moguca su kod razli¢itih serija. Boja i jaina LED se takode menja tokom veka trajanja.
. & Ovaj artikal ne moZe da se koristi u strujnim kolima koji mogu da se dimuju. Njime moZe da se upravlja tasterom / prekidadem “A1/ A2 / A3 koji se nalazi na

artiklu.

. Prekidacem “A1* se ukljucuje i iskljucuje svetiljka.

. Pritiskom na taster “A2* viSe puta se jedna za drugu ukljucuju “7* fiksno podesenih boja LED sijalica.

. Kratko pritiskanje tastera “A3* prebacuje slede¢u funkciju: izbor zvucnih efekata.

. Duzim pritiskom na taster “A3“ se vrsi dinamic¢ko dimovanje navise i nanize.

. Ovim “Briloner Leuchten“ izjavljuje da je tip radio emitera “7490% u skladu sa smernicom “2014/53/EU¥. Ceo tekst EU izjave u uskladenosti se nalazi na sledecoj

internet adresi: https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklacrung

Prilozeni proizvod ima radnu frekvenciju odn ‘2,4 GHz* i emisionom snagom od “max. 16,5 dBm*“.

&\ Ovaj artikal ne moze da se koristi u strujnim kolima koji mogu da se dimuju. Njime moZe da se upravlja pametnim telefonom putem WiFi / Wlan veze.

Za te potrebe stoji na raspolaganju odgovarajuca aplikacija: “Tuya Smart“. Ona moze da se preuzme u app prodavnici za Apple proizvode u Play-Store za Android
proizvode. Kao prvi korisnik, morate da se registrujete i otvorite novi nalog. Ako ve¢ imate nalog, prijavite se sa podacima za prijavljivanje. Da biste mogli da
registrujete proizvod “Tuya Smart“u aplikaciji, on se mora nalaziti u rezimu uc¢enja (obi¢no stanje isporuke). Da biste mogli da registrujete proizvod“Tuya Smart“u
aplikaciji, on se takode moze ru¢no staviti u rezim ucenja.

Za WiFi module koji su povezani sa uti¢nim spojevima izmedu transformatora i lampe, proces ucenja se pokrece visestrukim “3x“ isklju¢ivanjem uti¢nog spoja (pre
modula). Ovo se odnosi samo na verzije bez prekidaca kablova. Rezim ucenja je oznacen konstantnim treperenjem proizvoda.

Nakon registracije proizvoda u “Tuya Smart® aplikaciji on moze se kontrolisati preko nje i pripremiti se za kontrolu pomoc¢u kompatibilnih sistema kojima se upravlja
glasom “(Amazon Alexa / Google Home)®“. Potrebna vestina za “(Amazon Alexa / Google Home) sa oznakom “Tuya Smart“ mora biti aktivirana u aplikaciji.

Ova lampa ima bluetooth interfejs sa 2.4 GHz. Da bi mogla da koristi ovu funkciju lampa mora biti registrovana u aplikaciji “Tuya Smart*“ preko lokalne WLAN
mreze. Bluetooth interfejs se aktivira samo u sluc¢aju kvara na mrezi i sluzi kao zamenska funkcija. Nije dostupan tokom normalnog rada i moze se koristiti samo ako
mreza (WiFi/ WLAN) zakaze i kada je lampa van mreze. Isklju¢ivanje WLAN mreZze na telefonu ili tabletu nije dovoljno da bi se aktivirala funkcija. U bluetooth
rezimu rada se moze upravljati samo sa pojedina¢nim lampama.

Ovaj LED artikal je dozvoljeno koristiti sa prilozenim adapterom za struju ili ispred uklju¢enim uredajem.

Za montazu pojedinacnih delova sa lepljivim povrSinama potrebno je skinuti zadnju zastitnu foliju i jako pritisnuti na predvideno mesto. Mesto na kojem se vrsi
lepljenje mora biti Cisto, suvo i nemasno.
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